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OWNER'S MANUAL

Dear User, before enjoying a smooth ride, please be sure to read this user manual carefully. Familiarize yourself with the
relevant usage guidelines and properly store this manual and the product certificate that comes with the bicycle. Do not
use the electric assist bicycle before understanding its performance!
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SAFETY INSTRUCTIONS -

Dear User,

In This Manual, We Will Introduce The Basic Knowledge Of Using And Maintaining The Electric Assist Bicycle. For A Better Riding Experience, Please Make Sure To
Carefully Read And Understand The Product's Performance, Features, Precautions, And Maintenance Guidelines. If You Have Any Questions, Please Contact The Gfficial
After-sales Team Or Your Local Authorized Service Station, We Will Provide Diagnosis And Assistance As Soon As Possible.

Safety Instructions
1. Please Understand And Follow The Precautions In This User Manual To Effectively Reduce Risks. When Entering Public Areas, Comply With National And Local Laws
And Regulations. Remain Alert While Riding And Maintain A Reasonable Safe Distance From Other People And Vehicles.
2. The Electric Assist Bicycle Must Be Operated According Ta The Instructions In The Manual. Any Losses Incurred Due To Failure To Follow The Manual Will Be The
Responsibility Of The User.
3. This Product Is Not A Professional Off-road Bike. Do Not Use It As An Off-road Vehicle,
4. For Your First Ride, Please Use The Bicycle In A Non-public Area With No Traffic. Once You Have Adapted To The Product, Try Riding Cn Public Roads.
5. Before Each Ride, Carefully Check For Any Loose Fasteners Or Damaged Parts. If The Product Emits Abnormal Sounds, Stop Riding Immediately And Seek Diagnostic
Help From The Official After-sales Team.
6. Do Mot Exceed Speed Limits. Under No Circumstances Should You Ride On Roads Frequented By Motor Vehicles.
7. For Safety Reasons, Users Under 16 Years Of Age Are Prohibited From Riding This Product. The Following Are Strictly Prohibited From Using This Product:
+ Individuals Under The Influence Of Alcohol Or Drugs.
* Individuals Who Are Unable To Engage In Strenucus Physical Activities Due To lliness.
+ Individuals Who Cannot Maintain Balance Or Lack Proficiency In Riding.
+ Individuals Whose Total Weight Exceeds The Maximum Weight Limit.
+ Pregnant Women,
8. Use Caution When Riding In Severe Weather Conditions Such As Snow, Rain, Slippery Roads, Or lce.
3. Do Not Attempt To Charge The Product When The Charger Or Power Source |s Wet. If Charging In A Public Place, Please Comply With Local Safety Laws And
Regulations.
10. To Effectively Protect And Ensure The Proper Functioning ©f The Bicycle, Please Only Use Officially Designated Parts.
11. If You Need Ta Modify Your Electric Assist Bicycle, Please Consult The Official After-sales Team And Proceed With Caution, Ensuring Compliance With Local Laws And
Regulations, The Manufacturer Is Not Responsible For Any Injuries Or Damage Caused By Unauthorized Modifications.
12. To Reduce The Risk Of Injury, Please Carefully Read And Follow All "cautions,” "dangers" And "warnings” In This User Manual.

This Warning May Resul arsonal Inj O Accidents. T Reduce The Risk Of Harm Ta Yourself Or Others, Itis Crucial To Follow These
Certain Behavio

arning May Cause Damage To The Vehicle Or Its Components. It Is Important To Follow These Specific Actions Or Avold Certain

1age
s Warning May Cause Minor Damage To The Equipment Or Prevent The Vehicle From Functioning Properly, Please Be Informed About What
ir Should Not Be Taken
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1. Product Introduction
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1.1 Packing List



Saddle

Taillight
Shock
Absorbers

Reflector

Rear Brake
Motor

Tire -

Rear Derailleur

Chain -

1. Product Int-

Handlebar

Battery

Handlebar Stem

Front Light

Battery

Shock-absorbing
Fork

Front Fender

Front Brake

Pedal
Inflatable Valve
Crank

Chainwheel

1.2 Component Description



1. Product Introduction

Assisted Cycling Data ) ol _Shlftmg
Front Brake Lever Display FrontRefector Indicator Rear Brake Lever  gi.qjehe Display

Gear Switch Butten Assistance Level Display

Boast Mode Indicator

Battery Level

speed Dizplay

Single Trip Distance Fault Indicator

Tetal Distance
Maximum Speed

Average Speed Cycling Data Display

B = Headlight

Left And Right Turn ~ Power Butten Gear
Signals/Horn  On/off Shifting
Handle

Commen Function Descriptions

1. POWER ON/OFF: PRESS AND HOLD FOR E?s SECONDS TO TURN ON, PRESS AND HOLD FORSSEEONDSTD TURM QFF,

2. ASSIST LEVEL ADJUSTMENT: USE THE ERAND @ BUTTONS TO ADJUST THE ELECTRIC ASSIST LEVEL.

1. BOOST MODE: PRESS AND HOLD THE [l BUTTON FOR 2 SECONDS TO ENTER BOOST MODE, WITH A SPEED OF & KM/H. THE SCREEN WILL DISPLAY THE BODST MODE ICONIR . RELEASE
THER BUTTON TO IMMEDIATELY STOP THE ELECTRIC ASSIST, AND THE B0OST MODE ICONERI WILL DISAPREAR.

4. FRONT LIGHT SWITCH: PRESS THE BB BUTTON OMCE TO TURN ON THE HEADLIGHT, PRESS HB AGAIN TO TURN OFF THE HEADLIGHT.

5. RIDING DATA SWITCH: AFTER TURNING ON THE DISPLAY, IT WILL SHOW REAL-TIME SPEED AND SINGLE-TRIP MILEAGE BY DEFAULT. PRESS THEIlBUTTON ONCE TO CYCLE THROUGH
SINGLE-TRIP MILEAGE, TOTAL MILEAGE, MAXIMUM SPEED, AND AVERAGE SPEED.

6. ERROR CODE DISPLAY: WHEN THE ELECTRIC ASSIST BICYCLE' S COMTROL SYSTEM ENCOUNTERS A FAULT, THE DISPLAY WILL AUTOMATICALLY SHOW AN ERROR CODE. PLEASE REFER
TO SECTION 2.3 FOR THE DETAILED ERROR CODE DEFINITIONS.

1.3 Function Description



EMSURE THE HANDLEBAR |5 CENTERED

2.1.1 Installation Guide - Handlebar Installation



2. Quick Start Guide

Remeve The Screws And
Nuts And Keep Them Aside

‘5"0-.

T

-,
Ly ey |
Eh—"‘-. = .:—'.'.'-'-'-'.'_-_-.. . P e
i = ===y B

2.1.2 Installation Guide - Front Fender Installation



2. Quick Start Guide

Rermove The Serews And Muts
And Keep Them Aside

2.1.3 Installation Guide - Saddle Installation
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2.1.4 Installation Guide - Wheel Installation




2. Quick Start Guide
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2.1.5 Installation Guide - Wheel Installation



2. Quick 5-
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2.1.6 Installation Guide - Footrest And Kickstand Installation



2. Quick Start Guide

2.1.7 Installation Guide - Headlight And Reflector Installation
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2.1.8 Installation Guide - Pedals Installation



2. Quick Start Guide -

CONGRATULATIONS!
YOUR BIKE IS NOW ASSEMBLED!

2.1.9 Installation Guide - Finished Effect



2. Quick S-

Turn The Key All The Way In
Without Letting Ga, Push The

Battery Backwards,

2.2.1 Installation Guide - Main Battery Installation



2. Quick Start Guide

2.2.2 Installation Guide - Secondary Battery Installation
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(I Charging The Battery Directly On The Frame. (2} Removing The Battery For Charging (see Section 2.2 For
Battery Remaoval Instructions).

Two Charging Methods

+ Note: The Battery Contains A Small Amount Of Charge Upon Delivery. Before First Use, Fully Charge The Battery.

Steps:

1. Charging: Fully insert the charger plug into the battery’ s charging port, then plug the charger' s power plug into a power outlet,

2. Status Indicator: The charger’ s indicator light will turn red during charging. When it turns green, the battery is fully charged.

3. Charging Time: Approximately 8-9 hours.

4. Ending the Charging Process: First, unplug the charger from the power outlet, then disconnect the charger fram the battery. For Method (1),
simply close the battery’ s dust cover. For Method (@), reinsert the battery inte the frame before closing the battery’ s dust cover.

+ Caution: The Charger Contains High-voltage Components. Do Not Attempt To Repair It Yourself To Avaid Hazards, The Battery And The Charging Charger Should Be Placed In A Safe
Location Out Of Children' s Reach, Away From Flammable Or Explosive Materials {such As Seat Cushions, Sofas, Etc.), In A Well-ventilated And Dry Area, Do Not Charge Dutdoors To

Prevent Accidents Such As Electrical Shert Circuits Or Fires Due Te Rain
+ Warning: If You Detect An Unusual Oder Or Exeessive Heat During Charging, Step Charging Immediately And Contact Custemer Suppert.

2.3 How To Charge



2. Quick Start Guide

Before Using the Product, Follow the installation guide to properly install all components, check for any loose fasteners, ensure the battery is fully charged, and take

necessary safety precautions for riding.

Note: Adjust the handlebars to a comfortable height based on your riding preference.The saddle should be set at hip height for

optimal comfort but must not exceed the safety limit mark.

Step 1: Power On & Adjust Headlight

1. Turn On The Battery Switch And The Low-veltage Switch.

2. Press And Hold The Power Button For About 3 Seconds Until The Screen Lights Up,

1. Shart Press The Headlight Buttan To Turn On The Front Light And Adjust It For Optimal
Iuminatien,
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o = AND HOLD THE

k POWER BUTTON
FOR 3 SECONDS,
TURN OFF: PRESS

@ AND HOLD THE

POWER BUTTON

FOR 3 SECONDS,

‘_.
|
I

Step 2: Adjust Gears

Adjust The Riding Made Based On Read Conditions And Personal Preference.

The Bike Has 5 Pedal-assist Levels; Press The "+" Qr "7 Button To Switch
Between Them.

Lewvel 1 Is Suitable For Flat Terrain. Increase The Level For Steeper Inclines.

Mete: In Pas 0 Mode, The Meter Provides Ne Power, And The Bike Functions Like A
Regular Bicycle.

i/l START RIDING:
T BEGIN AT LEVEL
S i

1AND ADJUST

GEARS AS

| MEEDED WHILE
A RIDING

Step 3: Start Riding
Wear A Helmet Before Starting Your Ride.

Step 4: Braking Instructions

Left Brake: Frent Wheel
Right Brake: Rear Wheel
Always Apply The Rear Brake First, Then The Frant Brake To Slow Dewn Safely.

Warning: Never Use The Front Brake Alone Suddenly, As It

May Cause Instability And Increase The Risk Of Falling.

2.4 Quick Usage



3. Maintenance Instructions

1. Da not park the electric bike in the building lobby, evacuation stairs, walkways or safety exits;

2. Do not charge and park the electric bike in the residential building. Keep the bike away from
combustibles during charging. The charging time should not be too long, generally not mare
than 12 h;

3. Prevent water from entering the electrical components, When cleaning the bike, avoid water flow
impacting the charging interface, harmess connectors and other electrical companents;

4. When adjusting the height of the saddle and stem, be careful not to expose the safety scales on
the saddle and stem,

5. Users and dealers are prohibited from madifying the bike without authorization. For example:
muodification of battery canfiguration, modification of circuit, increase of bulb power, add-on
installatian of audio devices, st ;

Nete: Maintenance by nen-prefession

for repair.

strictly prehibited, In case of failure of the bike, contact the customer service center or go to a designated profe:

. Do not touch the live components of the electric bieyele with wet hands
or metal ohjects. for example; the battery interface, battery charging
port, charger connector, et ;

7. Do not disazsemble the electrical components without authorization to
prevent liquid and metal filings from entering the components.

8. Do not expose the bike to sunlight/rainstorm for a lang time to prevent
parts from aging;

9. If the bike needs ta be cleaned, please wipe down the frame using

water mixed with a neutral detergent, Do not remove and wash the
internal parts with water ta prevent short clreuits.

ienal maintenance station

Ride safely: Always adhere to national and local traffic laws and remain vigilant for your

safety while riding.

L Individuals under the age of 16 are strictly prohibited from operating efectric bikes on the read.
Do not lend the bike to thase whao are not proficient in its use to prevent potential hazards,

. Please ride in the non-motorized lane, with the maximum speed not more than the speed limitin

lecal regulations;

Thie electric bike must carry peaple ar articles in accordance with the laws;

. Always wear an appropriate safety helmet and secure the chin strap while riding;

. When riding in rainy and snawy days, the braking cistance will be extended, so pay attention to
slowing down; Do rot ride in bad weather such as rainstorms;

. Please carefully abide by traffic rules. Do not ride after drinking, or ride with one hand or with
both hands off;

_ When riding, try to wear bright color clothes, not tight, without open cuffs and allowing for free
movement, and wear low-heeled shoes or sports shoes when possible,

a Wb W A
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Notes during ride

L. Far the safety of yourself and others, please consciously abide by traffic rules;
. Wear a safety helmet and take other relevant safety pracautions before ride;
. When starting the bike, gradually accelerate to prevent losing contral;

. In rainy and snowy weather, 25 the braking distance increases, please concentrate on riding slowly
and carefully when riding to prevent sideslip and falf;

5. Before stop, please shift down the mechanical gear to facilitate the next ride.

LT

Inspection before ride

1. Turn on the power supply, check whether the indicator lamps on the instrument
are pormal, and check whether the power of the battery is sufficient;

2. Check whether the front and rear lights are normal and whether the lighting
angle of the headlight is normal;

3. Check whether the horn of the electric bike isin good condition;

4. Checkwhether the handlebar and seat post are adjusted ta the proper
positions, and canfirm that the fastening screws (or guick-release hoap) are
fastened;

5. Check the brake levers. the brakes shall be adjusted to be reliable and flexibla in
resetting. The taillight shall be on during braking;

6. Check whether the tire pressure is narmal, whether thera is cracking and
abnormal wear, and whether there are nails, stones, glass and other sharp
ohjects inserted;

7. Check whether the wheel screws are tightened firmly, and ensure the pedal
reflector is not lost, damaged or contaminated,

Notes for push and stop

1. The power switch must be off while pushing to avoid accidents from
unexpected activation of the throttie grip.

2. When pushing the bike uphill or carrying heavy objects, the boost mode can
e on to assist the push;

3. When stopping the bike, please set the kickstand on the flat ground and
power off the bike;

4. Please maintain and clean the bike regularly to keep it in the best condition.

3.1 Usage Precautions



3. Maintenance Ins-

1. The electric bike has been adjusted before leaving the factory. If you have any questions, please contact the manufacturer or supplier;

2. Always check the tire pressure to keep it within the normal range;

3. Always check and adjust the main components such as handlebar, foldable riser, saddle, seat post, front and rear axles, bottom bracket, flywheel and chain,
front and rear wheels to make sure the transmission parts are flexible and free of abnormalities. The loosened nuts or screws shall be tightened in time;

4, It is recommended that the parts to be lubricated (such as front axle bearing, bottom bracket bearing, rear axle bearing, fork bowl group, pedal bearing, etc.)
Be filled with 3# calcium-based lubricating oil (grease] every six months during use; Add 30# ol to the chain, derailleur cable, kickstand and other parts
about every two months;

5, If it is found that the wearing parts are damaged, such as brake pad, chain and tires, they can be replaced with parts of the same model and specification at a
nearby maintenance center .

Maintenance and self-inspection of bike

A Maintenance of motor

1. Do not cpen the motor base and end cover after sealing,

2. The motor shall be kept clean, and no foreign matter, corrosive liguid or gas shall enter the motor. The motor housing shall not be knocked or
baked to aveid damage to the motor.

I, The waterproof grade of the motor is ipx5. Do not flush the motor with a water gun or submerge the moter in water, When the water level
reaches the center of the motor hub, it may cause an internal short circuit of the bike and damage the electrical components.

A\ Maintenance of battery
. The lithiurm battery features a large capacity, long service life and light weight. its service life is closely related to your use method. Do not use
the bike till the battery is low. Do not store the bike for a long time. Please develop the habit of frequent charging;
2. Please fully charge the bike for the first time. It is recommmended that the bike be charged for 6-8 h each time, not more than 12 h.
2, In the case of no use for a long term, it is necessary to charge the lithium battery for more than 2 h every month, It is strictly forbidden to stare
the bike with the battery in under-voltage state; Once the battery reaches the under-voltage state, it will be subject to great and irreversible
damage.

—

Danger: Do not disassemble the old battery without authorization, The battery shall be recovered at the location designated by the local government
or-at the company's authorized maintenance si

Warning: Keep the battery away from open flames or high-temperature heat sources. Never throw the battery into a fire. aveid exposing the battery to
direct sunlight in hot and high-temperature conditions,

3.2 Maintenance and self-inspection



3. Maintenance Instructions

Troubleshooting

Symptom Possible cause

Low battery
Poor connection of electrical parts

Incarrect start sequence

The bike fails to wark

Insufficient tire prassurs

Excessive uphill travel, high wind speeds, frequent braking, and
overlpading

The battery s faulty, damaged or aging

Foor cannection of charger

The charger is damaged

Insufficient range

The battery fails to be
charged the battery is stored for a long time and nat charged regularly

The mator cable is loose or damaged
The throttle grip is loose or damaged.
The mater is damaged

The matar fails to work after
power-on

Unusual acceleration ar The throttle grip iz loose or damaged, or the battery charge is too
excessively low speed low,

Fault code

Common selution

Charge the battery
Clean and re-tighten the connector
Start the bike in the correct sequence (see 2.5)

Check whether the tire leaks and inflate the tire adequataly
\tilize the pedal for assistance while riding or modify your route accordingly
Contact the engwe afier-sales team for assistance

Recannect the charger

Replace the charger

Caontact the engwe after-zales team for assistance

Reconnect or replace the cable
Tighten ar replace the thrattle grip

Contact the engwe after-sales team for assistance

Tighten ar replace the throttle grip and fully charge the battery

The engwe electric bike comes with a fault detection system. If the electrical system fails, the instrument will display a fault code, Here are the most common fault codes to assist you with
traubleshoeting. If a fault cede is displayed, please stop operation immediately and contact the after-sales team of engwe.

Error Code Fault Conditions
E0Z Brake Failure
E06 Battery Low
EOT Motor Failure
Ell Controller Transmission Failure
E14 Motor Hall Failure

Error Code Fault Conditions
EDS Throttle Failure
E09 Controller Failure
E10 Controller Reception Failure
E30 Communication Failure

3.3 Troubleshooting And Solutions



4, Service Guide

Warranty prtnc:p1es
1. The user shall use the product as described in this manual. For any performance failure caused by the product guality, the company will fulfill its warranty obligations according to the provisions
of the consumer protection laws;

2. The company s responsible for repainng faults outside the warranty coverage and the main components after the warranty period has expired. However, appropriate charges will apply.
3. For the replacement of the battery bevond the warranty period, the company will provide the battery at the factory cost. However, the corresponding battery must be collected and sent back to
the manufacturer to ansure safety and prevent environmental pallution.

Warranty coverage and duration

Item

Basic parts

Electrical
Parts

Motor

Battery

Accessory name

Frame

Fork, handlebar, foldable riser, seat
post
Tire

LSaddle, brake, brake disc, brake lever

Crank set, pedal, kickstand, mudguard,
seat post quick-release hoop, foldable
stern guick-release hoop, hub, thumb
shifter, rear derailleur, flywheel, chain,
bottom bracket, shock absorber

Control unit, charger, mainfauxiliary
cables, instrument, throttle grip, torgque
sensor, battery cover, power-off brake

lever

Headlight, taillight

Maotor core, Hall element, bearing,
clutch

Battery top cover, battery bottom
cover, batlery casa, motor core

Warranty period

12 months

12 menths

1 month

I months

& manths

12 maonths

& months

12 months

12 months

Motes for warranty

In cases of natural deformation, cracked welds, loose welds, fractures, and ather guality issues
resulting from substandard manufacturing, the manufacturer will provide replacements in
accordance with the warranty terms. Unauthorized modifications, damage from collisions, etc, are not
covared undear the warranty.

Tires punctured by sharp objects, parts damaged due to collision, ete. are not covered under the
warranty.

Man-made damage, medification without autherization, parts and accessories damaged due to
collision, etc, are not coverad under the warranty.

The manufacturer will make replacement as per the warranty terms for short circuits, burnout,
performance failure caused by poor manufacturing, etc.; Water ingress, cable disconnection,
man-made damage, ete. are nol covered under the warranty.

The manufacturer will make replacement as per the warranty terms for problems such as phase
loss, burned Hall elements, demagnetization, and abnormal sound of the bearing; Faults such as
cable disconnection and water ingress are not covered under the warranty.

If the battery fails to charge and its capacity is less than 70%, the manufacturer will make
replacement as per the warranty terms (the new battery's warranty period will be calculated
according to the remaining warranty period, rather than being calculated from the beginning).
Faults due to man-made damage are not covered under the warranty.

4.1 After-sales Service And Warranty Coverage



4. Servic

Notes for warranty

1. The accessories will be covered in the warranty in strict accordance with the warranty period;

2. The warranty period starts from the date of purchase;

3. The charger, battery and motor disassembled without authorization will not be covered under the warranty,

4. Other parts of the bike are only covered under the three-month warranty in case of guality problems;

5. When ather parts of the bike fail, the maintenance must be carried out at a prafessional maintenance site, It is not allowed to disassermble and assemble the bike without

autherization, The control unit, battery and charger must have intact labels;

Far repalr of the bike, the warranty card, inveice, certificate of conformity and other relevant documents must be presented;

7. The battery shall be subject to a separate warranty, that is, in case of battery problems, tha battery shall be returned to the manufacturer to determine whether it is under
the warranty coverage according to the battery test, and then the warranty llability shall be carried out accordingly.

@

Warranty card

Organization

User
Name Tel
Address
Purchase Date Color
Bike Mode| Invoice Number

Frame Number Motor Nurmber

Repair record

Date Repair Content Remarks




Praduct Specifications

Model M1

Frame Material High-carbon Steel

Max Load Capacity 150kg / 3301bs.

Top Speed 25km/h Eu Version

Motar Torque 65nm Max

Battery Capacity Single Battery; 748.8wh Li-ion. Dual Battery: 1372.8wh Li-ionli-ion
Max Range Single Battery: 65km; Dual Battery: 120km

lire Size 20 ¥ 4" Front/rear

Tire Pressure 15-30psi

Charger Output 54.6v 2a

Charging Time 8-9 Hours

Waterproof Rating IPX5

Bike Weight Single Battery: 39.5kg (86.9 Lbs). Dual Battery: 43kg (94.6 Lbs)
Rear Rack Max Load Mot Available

+ Max Range Is Tested Under Fully Charged Conditions, With A 75kg Load, At 25°c Temperature, T0% Humidity, On Flat Roads, Using Pas
Level 1. Actual Performance May Vary Due To Factors Such As Speed Settings, Temperature, Load, Wind Conditions, Terrain, And Other
Environmental Influences.

4.3 Product Specification Sheet
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NAVOD NA POU?ITIE _

Vazeny pou?ivate?, pred pohodinou jazdou si pozorne pre?itajte tento ndvod. Oboznamte sa s prislu?nymi pokynmi na pou?ivanie a tento navod spolu s osved?enim vyrobku riadne
uschovajte. Elektricky bicykel nepou?ivajte pred oboznamenim sa s jeho funkciami.
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BEZPE?NOSTNE POKYNY

V tomto navode uvadzame zakladné informéacie o pou?ivani a tdr?be elektrického bicykla. Pre lep?i za?itok z jazdy si pozorne pre?itajte a pochopte vykon, funkcie, bezpe?nostné opatrenia a tidr?bu vyrobku. Pri otazkach kontaktujte oficialny popredajny servis alebo
autorizované servisné stredisko.

Dodr?iavajte opatrenia v tomto navode, aby ste zni?ili rizikd. Na verejnych miestach dodr?iavajte ?tatne a miestne zakony a predpisy; po?as jazdy bu?te pozorni a zachovajte bezpe?ny odstup.
Elektricky bicykel sa musf pou?iva? pod?a navodu. Za ?kody sposobené jeho nedodr?anim zodpoveda pou?ivate?.

Tento vyrobok nie je profesionalny terénny bicykel; nepou?ivajte ho ako terénne vozidlo.

Prvii jazdu vykonajte mimo verejnych komunikéacii a bez premavky. A? po oboznameni sa s vyrobkom jazdite na verejnych cestach.

Pred ka?dou jazdou skontrolujte uvo?nené spojovacie prvky alebo po”kodene d|ely Prl nezvy’ajnych zvukoch okam’lte presta?te jazdi? a vyh?adajte servis.

Neprekra?uijte rychlostné limity. Za ?iadnych okolnosti nejazdite po komunika

Osoby mlad?ie ako 16 rokov nesmu vyrobok pou?iva?. Zakazané je pou?ivanie osobaml pod vplyvom alkoholu alebo drog, osobami neschopnymi namahavej fyzickej aktivity, osobami bez rovnovahy alebo jazdeckych zru?nosti, osobami nad hmotnostny limit a
tehotnymi ?enami.

8. Bu?te opatrni pri snehu, da?di, na kizkej vozovke alebo ?ade.

9. Nenabijajte vyrobok, ak je nabija?ka alebo zdroj napajania mokry. Pri nabijani na verejnom mieste dodr?iavajte miestne predpisy.

10. Na ochranu a spravnu funkciu bicykla pou?ivajte len oficialne ur?ené diely.

11. Pred Upravou bicykla sa pora?te s popredajnym servisom; vyrobca nezodpoveda za zranenia alebo ?kody z neopravnenych Gprav.

12. Na zni?enie rizika zranenia dodr?iavajte v?etky upozornenia ?Pozor?, ?Nebezpe?enstvo? a ?Vystraha? v navode.

No,srONE

Nebezpe?enstvo: Ignorovanie tohto upozornenia md?e vies? k zraneniu alebo nehode.
Vystraha: Ignorovanie tohto upozornenia mé?e po?kodi? vozidlo alebo jeho komponenty.
Pozor: Ignorovanie tohto upozornenia mé?e sp6sobi? men?ie po?kodenie zariadenia alebo naru?i? jeho spravnu funkciu.




1. Predstavenie vyrobku 2. Sprievodca rychlym spustenim 3. Pokyny na udr?bu 4. Servisny sprievodca
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1. Predstavenie vyrobku
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1.1 Obsah balenia




1. Predsta

Riadidla

Batéria

P riadidiel

Sedadlo

Predné svetlo

Zadné svetlo

Timi?e

Batéria
Zadny blatnik

Odpru?ena vidlica
Odrazka

Zadna brzda Predny blatnik

Motor Predna brzda
Pla?? Pedal

Zadna prehadzova?ka Ventil

Re?az K?uka

1.2 Popis komponentov



1. Predstavenie vyrobku

. Ud dy . Indikatc e "
Paka prednej brzdy Prevod e Jazdy Displej Predna odrazka ndikator radenia Paka zadnej brzdy

Urove? asistencie

Indikator re?imu pomoci

Ukazovate? rychlosti
Indikator svetla

Urove? batérie
Indikator poruchy

Udaje jazdy

Smerovky / klaks6n Napéjanie Tiaidlo svetla

Cycling Data Display

Gear
Shifting
Handle

1. ZAP./VYP.: podr?te tla?idlo napéjania 3 sekundy na zapnutie; opatovnym podr?anim 3 sekundy bicykel vypnete.

2. NASTAVENIE UROVNE ASISTENCIE: tla?idlami + a - nastavte (rove? elektricke] asistencie.

3. RE?IM POMOCI PRI TLAZENI: podr?te - 2 sekundy. Aktivuje sa re?im s rychlos?ou 6 KM/H; uvo?nenim tla?idla sa asistencia ihne? zastavi.

4. PREDNE SVETLO: kratkym stla?enim tla?idla svetla predné svetlo zapnete; ?al?im stla?enim vypnete.

5. UDAJE JAZDY: po zapnuti sa zobrazuje aktualna rychlos? a denné vzdialenos?. Tla?idlom i prepinate dennt/celkovd vzdialenos?, maximalnu a priemernd rychlos?.
6. CHYBOVY KOD: pri poruche riadiaceho systému sa automaticky zobrazi chybovy kéd. Pozrite ?as? 3.3.

1.3 Popis funkcif



2. Sprievodca rychl

T

o
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2. Sprievodca rychlym spustenim -

LS
1 Odstra?te skrutky a matice a odlo?te ich bokom

d

uLa A neep Tnen sdide

h",:
L]
J;

2.1 Navod na monta? - Monta? predného blatnika



2. Sprievodca rychlym spustenim

Odstra?te skrutky a matice a odlo?te ich bokom

2.1 Navod na monta? - Monta? sedadla



2. Sprievodca rychl
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2.1 Navod na monta? - Monta? kolesa



2. Sprievodca rychlym spustenim
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2.1 Navod na monta? - Monta? kolesa



2. Sprievodca rychl
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2.1 Navod na monta? - Monta? stupa?iek a stojana



2. Sprievodca rychlym spustenim

2.1 Navod na monta? - Monta? svetlometu a odrazky
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2.1 Navod na monta? - Monta? pedalov



2. Sprievodca rychlym spustenim -

GRATULUJEME!
VA? BICYKEL JE TERAZ
ZMONTOVANY! ED!

2.1 Navod na monta? - Hotovy vysledok



2. Sprievodca rychl

K?0? oto?te dplne dovntra, nepi??ajte ho a zatla?te batériu
dozadu.

2.2.1 Monta?ny navod - Monta? hlavnej batérie



2. Sprievodca rychlym spustenim

2.2.2 Monta?ny navod - Mont&? pridavnej batérie



2. Sprievodca rychl

Dva spdsoby nabijania
? Nabijanie batérie priamo na rame.  ? Vyberte batériu a nabijajte ju (pokyny na vybratie st v ?asti 2.2).

Poznamka: Batéria je pri dodani ?iasto?ne nabita. Pred prvym pou?itim ju Gplne nabite.

Postup:

1. Nabijanie: konektor nabija?ky tplne zasu?te do nabijacieho portu batérie, potom zapojte napajaciu zastr?ku do zasuvky.
2. Indikator stavu: po?as nabijania svieti indikator nabija?ky ?erveno. Ke? sa rozsvieti nazeleno, batéria je plne nabita.
3. ?as nabijania: pribli?ne 8-9 hodin.

4. Ukon?enie: najprv odpojte nabija?ku od zasuvky, potom od batérie. Pri metdde ? zatvorte kryt proti prachu; pri metéde ? batériu vio?te spa? do ramu pred zatvorenim krytu.

+ Note: The Battery Contains A Small Amount Of Charge Upon Delivery. Before First Use, Fully Charge The Battery.

Steps:

1. Charging: Fully insert the charger plug into the battery’ s charging port, then plug the charger' s power plug into a power outlet,

2. Status Indicator: The charger’ s indicator light will turn red during charging. When it turns green, the battery is fully charged.

3. Charging Time: Approximately 8-9 hours.

4. Ending the Charging Process: First, unplug the charger from the power outlet, then disconnect the charger fram the battery. For Method (1),
simply close the battery’ s dust cover. For Method (@), reinsert the battery inte the frame before closing the battery’ s dust cover.

Pozor: Nabija?ka obsahuje vysokonapa?ové komponenty. Neopravuite ju svojpomocne. Batériu a nabija?ku uchovavaite mimo dosahu deti, hor?avych alebo vybu?nych materidlov, na bezpe?nom, dobre vetranom a suchom mieste. Nenabijajte vonku. Vystraha: Pri neobvyklom zépachu alebo
nadmernom zahrievani okam?ite zastavte nabfjanie a kontakiujte zakaznicku podporu.

2.3 Nabijanie



2. Sprievodca rychlym spustenim

Pred pou?itim vyrobku pod?a monta?neho navodu spravne namontujte v?etky komponenty, skontrolujte uvo?nené spojovacie prvky, Gplne nabite batériu a dodr?te bezpe?nostné opatrenia.
Poznamka: Riadidla nastavte do pohodinej vy?ky. Sedadlo nastavte priblizne do vy?ky bokov, nesmie v?ak prekro?i? bezpe?nostni zna?ku.

Krok 1: Zapnutie a nastavenie svetiometu
1. Zapnite spina? batérie a nizkonapa?ovy spina?. 2. Podr?te tla?idlo napajania 3 sekundy, kym sa nerozsvieti obrazovka. 3. Kratko stla?te tla?idlo svetla.

Krok 2: Nastavenie prevodov
Prispdsobte jazdny re?im podmienkam a preferenciam. Bicykel ma 5 drovni asistencie; tla?idiom ?+? alebo ?-? medzi nimi prepinate. Urove? 1 je vhodna na rovinu, na prud?ie stipania Grove? zvy?te. V re?ime PAS 0 motor neposkytuje vykon.

Krok 3: Za?iatok jazdy - pred jazdou si nasa?te prilbu.
Krok 4: Brzdenie - ?ava brzda: predné koleso; prava brzda: zadné koleso. Najprv v2dy pou?ite zadnli brzdu, potom prednd. Vystraha: Nikdy nepou?ivajte nahle iba prednt brzdu; hrozi nestabilita a pad.

2.4 Rychle pou?ivanie



3. Pokyny na tdr?bu

1. Elekirobicykel neparkute vo vstupnej hale budovy, na evakua?nych schodoch, chodnikoch ani pri niidzovych vychodoch.
2. Nenabijajte ani neparkuite bicykel v obytnej budove. Po?as nabijania ho dr2te mimo hor?avin; nabijanie spravidia nema trva? viac ne? 12 h.

3. Zabra?te vniknutiu vody do elektrickych komponentov. Pri 2isteni nesmerujte prid vody na nabijacie rozhranie, konektory kablového zvazku ani iné elektrické diely.

4. Pri nastavovani vy ?ky sedadla a predstavca nesmi by? odkryté bezpe?nostné rysky.

5. Pou?ivatelia a predajcovia nesmil bicykel bez povolenia upravova?, napr. meni? konfiguraciu batérie alebo obvodov i pridava? elektrické zariadenia.

6. Nedotykajte sa 2ivych 2asti mokrymi rukami ani kovovymi predmetmi (rozhranie batérie, nabijaci port, konektor nabija?ky at?.)

7. Elekirické siasti nerozoberajte bez povolenia, aby ste zabranili vniknutiu kvapalin a kovovych vypini.

8. Bicykel nevystavuite dihodobému sine?nému 2iareniu. Ak ho treba vy?isti?, utrite ram teplou vodou s neutrlnym ?istiacim prostriedkom. Vndtoré diely neumyvajte vodou

Poznamka: Udr?ba neodbornyimi osobami je prisne zakazana. V pripade poruchy kontaktujte zékaznicke servisné stredisko alebo urzend profesionalnu opravovu.

Jazdite bezpe?ne: Dodr?iavajte ?tatne a miestne predpisy a po?as jazdy zosta?te ostra?iti.

1. Osoby miad?ie ako 16 rokov nesm s elektrobicyklom jazdi? na ceste. Bicykel nepo?iiavajte osobam bez znalosti jeho pou?ivania.
2. Jazdite v nemotorovom pruhu a dodr?te najvy??iu rychlos? pod?a miestnych predpisov.

3. Osoby alebo naklad prepravujte v sulade so zakonmi.

4. Po%as jazdy v2dy pou?ivajte vhodni prilbu a upevnite remienok pod bradou.

5.V da?di a snehu je brzdn dréha dih?ia; jazdite pomaly a opatre.

6. Dodr?iavajte dopravné predpisy; nejazdite po po?iti alkoholu, jednou rukou ani bez dr?ania riadidiel.

7. Noste svetlé, priliehavé oble?enie a pod?a mo?nosti nizke podpatky alebo 2portovi obuv,

Kontrola pred jazdou
1. Zapnite napajanie a skontrolute indikatory na pristroji a stav nabitia batérie. 2. Skontroluite funkciu predného a zadného svetla a uhol svetlometu. 3. Skontroluite klaks6n. 4. Overte spravnu polohu riadidiel a sedadla a pevné dotiahnutie spojovacich prvkov. 5. Skontrolujte brzdy; brzdové paky majd reagova? spo?ahiivo a pri brzdeni sa ma
rozsvieti? zadné svetlo. 6. Skontroluite tlak a stav pla??ov a odstra?te kiince, kamene, sklo  iné ostré predmety. 7. Overte pevné dotiahnutie skrutiek kolies a Zistotu/ nepo?kodenie odrazky pedala.

Poznamky po?as jazdy: Dodr?iavajte pravidia, noste prilbu, pri rozjazde zrych?ujte postupne; v da?di a snehu jazdite pomaly. Pred zastavenim zara?te mechanicky prevod vhodny pre 2al?i rozjazd.

Poznamky pri tla?eni a parkovani: Pri tla?eni vypnite napajanie. Pri tia%eni do kopca alebo s 2a?kym nakladom mo?no aktivova? re2im pomoci pri tla?en. Pri parkovani postavte stojan na rovny povrch a vypnite bicykel. Bicykel pravidelne udriavajte a ?istite.

3.1 Opatrenia pri pou?ivani



3. Pok

Udr?ba a vlastna kontrola b\cyk\a
1. bol y pred im tovarne. Pri otzkach kontaktujte vyrobcu alebo dodavate?a.
2. Plavldelne kontrolu]le l\ak v p\a‘”uch a udr?iavajte ho v normalnom rozsahu.
3 wné : riadidl&, sklopny sedlo, sedlovku, prednt a zadnu os, stredové zlo?enie, vo?nobeh, re?az a predné/zadné kolesa. Uvo?nené matice alebo skrutky v?as dotiahnite.
4. Odporu’?a sa mazanie dlelov, ako s lo?iska prednej osi, stredového zlo?enia, zadnej osi, lo?iska vidlice a pedalov; ka?dych ?es? mesiacov pou?ite mazivo na baze vapenatého mydla ?. 3. Ka?dé dva mesiace pou?ite olej ?. 30 na re?az, lanko prehadzova?ky, stojan a iné diely.
5. Opotrebované alebo po?kodené diely, napr. brzdové do?ti?ky, re?az a pla?te, nahra?te dielmi ého modelu a acie v blizkom stredisku.

Udr?ba motora
1. Po utesneni neotvarajte zaklad?u motora ani koncovy kryt. 2. Motor udr?iavaje ?isty; nesmi do? vnikn(i? cudzie predmety, korozivne kvapaliny ani plyn. Kryt motora nechra?te pred tidermi a neprehrievajte ho. 3. Stupe? ochrany motora proti vode je IPX5. Motor neoplachujte vodnou pi?to?ou a
neponarajte do vody. Ak voda dosiahne stred naboja motora, m62e déjs? k vnitornému skratu a po?kodeniu elektrickych dielov.

Udr?ba batérie

1. Litiové batéria ma vysoku kapacitu, dih( ?ivotnos? a nizku hmotnos?. ?ivotnos? tizko suvwsl so0 spdsobom pou?ivania. Bicykel nepou?ivajte a? do vybitia a nenechavaijte ho diho odstaveny; nabijajte ?asto.

2. Pred prvym pou?itim bicykel ipine nabite. Odporti?ané nabfjanie je 6-8 h, maximalne 12 h.

3. Pri dlh?om nepou?ivani nabijajte litiové batériu viac ako 2 h ka?dy mesiac. Bicykel je prlsne zakazané skladova? s batériou v stave podpétia; po dosiahnuti podpétia m6?e dojs? k va?nemu a nevratnému po?kodeniu.

Nebezpe?enstvo: Star batériu nerozoberajte bez povolenia. Batériu odovzdajte na mieste ur?enom miestnou samospravou alebo v autorizovanom servise
Varovanie: Batériu dr?te mimo otvoreného oh?a alebo zdrojov vysokej teploty. Batériu nikdy nevhadzuite do oh?a a nevystavujte priamemu sinku, hordcemu ani vysokoteplotnému prostrediu.

3.2 Udr?ba a vlastna kontrola



3. Pokyny na tdr?bu

Rie?enie problémov

Priznak

Bicykel nefunguje

Nedostato?ny dojazd

Batériu nemo?no nabi?

Motor po zapnuti nefunguje

Nezvy?ajné zrych?ovanie alebo ve?mi
nizka rychlos?

Chybovy kéd

Mo?né pri?ina

Nizke nabitie batérie
ZIé pripojenie elektrickych dielov
Nespravne poradie spi??ania

Nedostato?ny tlak v pla??och
jazda do kopea, silny vietor, 2asté brzdenie a pre?aenie
Batéria je chybna, po?kodena alebo stara

216 pripojenie nabija?ky
Nabija?ka je po?kodend
Batéria bola dho skladovana bez pravidelného nabijania

Kébel motora je uvo?neny alebo po?kodeny
Ovlda? plynu je uvo?neny alebo po2kodeny
Motor je po?kodeny

Ovlda? plynu je uvo?neny alebo po?kodeny alebo je batéria prili? vybita,

Be?né rie?enie

Nabite batériu
Vy?istite a znovu dotiahnite konektor
Spustite bicykel v spravnom poradi

Skontrolujte Gnik vzduchu a pla?? spravne nahustite
Vyu?ite asistenciu pedalov alebo upravte trasu
Kontaktujte popredajny servis ENGWE

Znovu pripojte nabija?ku
Vyme?te nabija?ku
Kontaktujte popredajny servis ENGWE

Znowu pripojte alebo vyme?te kébel
Dotiahnite alebo vyme?te ovlada? plynu
Kontaktujte popredajny servis ENGWE

Dotiahnite alebo vyme?te oviada? plynu a batériu tpine nabite

Elektricky bicykel ENGWE ma systém detekcie poréich. Pri poruche elekirického systému sa na pristroji zobrazi chybovy kod. Ak sa zobrazi kéd poruchy, okam?ite presta?te bicykel pou?iva? a kontaktujte popredajny tim ENGWE.

K6d chyby Stav poruchy K6d chyby Stav poruchy

E02 Porucha brzdy E£08 Porucha plynu

E06 Vybita batéria E09 Porucha riadiacej jednotky

E07 Porucha motora E10 Porucha prijmu riadiacej jednotky
E11 Porucha prenosu riadiace] jednotky E30 Porucha komunikcie

El4 Porucha Hallovho snima?a

E11 Porucha prenosu riadiacej jednotky E30 Porucha komunikacie

3.3 Rie?enie problémov a postupy



4. Servisny sprievodca

Zaruné zasad

1. Pou?ivate? musi vyrobok pou?iva? pod?a tohto navodu. Pri poruche vykonu sposobene; kvalitou vyrobku spolo?nos? spini zaru?né povinnosti v stlade s pravnymi predpismi na ochranu spotrebite?a.

2. Spolo?nos? zodpoveda za opravu zavad v zéru?nej lehote; po jej uplynuti sa za opravu hlavnych komponentov G2tujd primerané poplatky.

3. Pri vymene batérie po zaru?nej lehote spolo?nos? batériu poskytne za vyrobnti cenu; povodnti batériu treba odosla? spa? vyrobcovi z dévodu bezpe?nosti a ochrany ?ivotného prostredia.

Zaru?né krytie a trvanie

Polo?ka

Zakladné diely

Elektrické diely

Motor

Batéria

Nazov prislu?enstva

Vidiica, riadidla, skiopny predstavec, sedlovka

Pisz?

Sedlo, brzda, brzdovy koti?, brzdova paka

K2ukova siiprava, pedal, stojan, blatnik, sedlova rjchloupinacia paka, skiopny
predstavec, naboj, radenie, zadna prehadzova?ka, vo?nobeh, re?az, stredové
zlo%enie, tmi?

Riadiaca jednotka, nabija?ka, hlavné/pomocné kable, pristroj, oviada? plynu,
snima? kratiaceho momentu, kryt batérie, vypinacia brzdova paka

Svetlomet, zadné svetlo

Jadro motora, Hallov prvok, loZisko, spojka

Horny kryt batérie, dolny kryt batérie, obal batérie, jadro motora

Zéru?na doba

12 mesiacov

12 mesiacov

1 mesiac

3 mesiace

6 mesiacov

12 mesiacov

6 mesiacov

12 mesiacov

12 mesiacov

Poznamky k zéruke

Pri prirodzenej deformécil, prasknutych alebo uvo?nenych zvaroch, ziomeninach a inych wrobnych chybéch virobca poskytne vymenu pod?a zaru?nych podmienok. Neoprévnené tpravy, po?kodenie nérazom at?.
nie st kryt

Pla?te prepichnuté ostrym predmetom a diely po?kodené koliziou nie st kryté.

D é 2lovekom, é tpravy, kolizia a p i nie s kryté.

Vyrobca vyment diely pri skratoch, vyhoreni a zyhani vykonu z dovodu vyrobnej chyby. Vniknutie vody, odpojenie kabia a po?kodenie pouZivate?om nie si kiyté.

Vyrobca vyment diely pri fazovej strate, spalenom Hallovom prvku, demagnetizécii alebo abnormélnom zvuku lo?iska. Odpojenie kabla a vniknutie vody e st kryté.

Ak sa batéria nenabia a jej kapacita je men?ia ne? 70%, vyrobca poskytne vymenu pod?a zéru?njch podmienok. Zaru?na doba novej batérie sa po?ita od zostavajticej zaru?nej doby. Po?kodenie pou?ivate?om nie
e kryté

4.1 Popredajny servis a zaru?né krytie



4. Servis|

Poznamky k zaruke

Prislu?enstvo je kryté zarukou strikine pod?a zaru?nej doby.

Zaru?né doba za?ina d?om nakupu.

Nabija?ka, batéria a motor rozobrané bez povolenia nie st kryté zarukou.

Ostatné diely bicykla s pri problémoch s kvalitou kryté iba trojmesa?nou zarukou.

Pri poruche inych dielov musi opravu vykona? profesionalny servis; bez povolenia nie je dovolené bicykel rozobera? ani montova®. Riadiaca jednotka, batéria a nabija?ka musia ma? neporu?ené 2titky.
Pri oprave je nutné predio?i? zaru?ny list, faktdru, certifikat zhody a ?al?ie relevantné doklady.

Batéria podlieha samostatnej zaruke; pri probléme sa vrati vyrobcovi na test a nasledné ur?enie zaruky.

NouswNE

Zéruzny list

Pou?ivate? Organizacia
Meno Tel.
Adresa
Datum nakupu Farba
Model bicykla ?islo faktdry
?islo ramu ?islo motora

Zaznam o oprave

Datum Obsah opravy Poznamky




Technické udaje vyrobku

Model

Material ramu

Max. nosnos?

Maximalna rychlos?

Kratiaci moment motora

Kapacita batérie

Max. dojazd

Rozmer pla??2ov

Tlak v pla??och

Nabija?ka

?as nabijania

Stupe? krytia

Hmotnos? bicykla

Max. za?a?enie zadného nosi?a

M1

Vysokouhlikova oce?

150kg / 330lbs.

25km/h Verzia EU

65nm Max

Jedna batéria: 748.8wh Li-ion. Dve batérie: 1372.8wh Li-ion

Jedna batéria: 65km; Dve batérie: 120km

20 X 4" predné/zadna

15-30psi

Vystup 54.6v 2a

8-9 hodin

IPX5

Jedna batéria: 39.5kg (86.9 Lbs). Dve batérie: 43kg (94.6 Lbs)

Nie je k dispozicii

4. Servis|

? Maximalny dojazd sa testuje pri plne nabitej batérii, so za?a?enim 75kg, pri teplote 25°C, vihkosti 70%, na rovnych cestach, s pou?itim Grovne PAS 1. Skuto?ny vykon sa mo?e li?i? v zavislosti od nastavenia rychlosti, teploty, za?a?enia, vetra, terénu

a ?al?ich vplyvov prostredia.

4.3 Technicky list vyrobku
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HASZNALATI UTMUTATO

Tisztelt Felhasznalé! A kényelmes kozlekedés érdekében kérjik, figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati Gtmutatdt. Ismerje meg a vonatkoz6 hasznalati el?irasokat, és ?rizze meg az
Utmutatot és a kerékparhoz mellékelt terméktantsitvanyt. Ne hasznalja az elektromos kerékpart, amig nem ismeri annak m?kodését.

RO LR R AR R R RN

-



BIZTONSAGI EL?IRASOK

Ez az Utmutat6 az a és? kerékpar f alata és kar asahoz sziiksé: alapvet? tudnivalokat ismerteti. A jobb ko ési élmény é 1 olvassa el a termék teljesitményére, funkciéira, 6vinté éseire és a
vonatkozé részeket. Kérdés esetén forduljon a hivatalos ités utani i vagy a helyi izhez.
. A kockazatok csokkentése érdekében tartsa be az Gtmutatd el?irasait. Kozterileten tartsa be az orszagos és helyi j jen fi 1, biztonségos ta agot tartva.

Az elektromos rasegités? kerékpart az Gtmutaté szerint kell hasznalni. Az Gtmutaté be nem tartasabol ered? karokért a felhasznélo felel.

A termék nem professzionalis terepkerékpar; ne hasznalja terepjarm?ként.

Els? mentes, nem helyen prébalja ki. Csak a termék megszokasa utan kozlekedjen koziton.

Minden Ut el?tt ellen?rizze a meglazult rogzit?elemeket és a sérilt alkatrészeket. Rendellenes zaj esetén azonnal alljon meg és kérjen szerviz segitséget.
Ne Iépje tdl a sebességhatarokat. Semmilyen koriilmények kozott ne haladjon nagy motorforgalmu titon.

16 év alatti személy nem hasznalhatja a terméket. Tilos alkohol vagy drog hatésa alatt alloknak, betegsége miatt meger?itet? képtelen

No,srONE

varandés n?knek.

8. Havazasban, es?ben, csliszos tton vagy jégen fokozott 6vatossaggal kozlekedjen.

9. Ne téltse a terméket, ha a tolt? vagy az aramforras nedves. Kozteriileten valo toltéskor tartsa be a helyi el?irasokat.

10. A megfelel? m?kédéshez kizardlag hivatalosan kijelolt alkatrészeket hasznaljon.

11. Atalakitas el?tt egyeztessen az értékesités utani szervizzel; a gyarté nem felel az engedély nélkili médositasokbél ered? sérillésekért vagy karokért.
12. A sériilésveszély csokkentése érdekében tartsa be az (tmutaté minden ?Vigyazat?, ?Veszély? és ?Figyelmeztetés? jelzését.

Veszély: A figyelmeztetés figyelmen kivill hagyasa személyi sériilést vagy balesetet okozhat.
Figyelmeztetés: A figyelmeztetés figyelmen kiviil hagyasa a jarm? vagy alkatrészei karosodaséat okozhatja.
Vigyazat: A figyelmeztetés figyelmen kiviil hagyasa kisebb karosodast okozhat, vagy akadalyozhatja a megfelel? m?kodést.

vagy vezetési készség hianyaban, a megengedett tomeget meghaladé személynek és
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1. A termék bemutatasa

Tanass rim

Hasznalati Gtmutato |

([] o

B-10 1517 1517

Villaskulcsok Tolt?
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M3 M4 M5 MG

—
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Imbuszkulcsok Els? kerék tengelykészlet T25 Torx / keresztfej? szerszam
]
e
r——
Kabelkotegel?k x3 Dugokulcs [ Féktarcsa

Ules

Pedalok x2

Kitamaszté

i

Labtartok x2

Els? sarvéd?

F2vaz

FrEls? kerék egység

1.1 A csomag tartalma




1. A Ierﬂ,‘Ié-

Kormany
5 Kor
Ulés
Els? lampa
Hats6 lampa
Lengéscsillapitok
Hats6 sarvéd?
Rug6z6 villa
Fényvisszaver?
Hats6 fék Els? séarvéd?
Motor Els? fék
Gumiabroncs Pedal
Hats6 valto Szelep
Lanc Hajtokar
Lanckerék

1.2 Alkatrészek ismertetése



1. A termék bemutatasa

. Menetadat gomb .
Els? fékkar Fokozat 9 Kielz? Els? fenyvisszaver?

Valtasjelz?

Hatso fekkar

Lampajelz?

Akkumulatorszint

Iranyjelz2k / kit Be/ki Lampa gomb

Gear
Shifting
Handle

' 1. BE/KI: a bekapcsolashoz tartsa nyomva a bekapcsolégombot 3 masodpercig; a kikapcsolashoz ismét 3 méasodpercig.
2. RASEGITESI SZINT: a + és - gombbal allitsa be az elektromos rasegités szintjét.
3. TOLASI SEGEDUZEM: tartsa nyomva a - gombot 2 méasodpercig. A tolasi méd sebessegs 6 KM/H; a gomb elengedése azonnal ledllitja a rasegitést.
4.ELS? LAMPA: a l4 révid megn: be, ismételt megr ki.
5. MENETADATOK: a az aktudlis ég és az egyszeri (t jelenik meg. Az i gombbal valthat az egyszeri/dsszes Gt, maximum- és atlagsebesség kozott.
6. HIBAKOD: a vezérl?rendszer hibaja esetén automatikusan hibakéd jelenik meg. Lasd a 3.3 fejezetet.

Rasegitési szint

Tolési méd jelz7je

Sebességkijelzés

Hibajelz?

Menetadatok

Cycling Data Display

1.3 Funkciok ismertetése
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2. Gyors lizembe helye-

Z
P

Ellenrizze, hogy a kormany kozépen all

2.1 Szerelési Gtmutat6 - Kormany felszerelése



2. Gyors Uzembe helyezési itmutatd -

LR
| Tavolitsa el a csavarokat és anyakat, majd tegye félre

Ms d

uLa A neep Tnen sdide

2.1 Szerelési Gtmutat6 - Els? sarvéd? felszerelése



2. Gyors Uzembe helyezési itmutatd

Tavolitsa el a csavarokat és anyakat, majd tegye félre

2.1 Szerelési Gtmutat6 - Ulés felszerelése



2. Gyors tizembe helye}
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Téavolitsa el és dobja ki

2.1 Szerelési Gtmutato - Kerék felszerelése



2. Gyors Uzembe helyezési itmutatd
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2.1 Szerelési Gtmutato - Kerék felszerelése



2. Gyors tizembe helye}

wWo

M5

2.1 Szerelési Gtmutat6 - Labtart6 és kitimaszté felszerelése



2. Gyors Uzembe helyezési itmutatd

2.1 Szerelési Gtmutato - Els? lampa és fényvisszaver? felszerelése



2. Gyors lizembe helye-
i Ay

o |

Figyelje meg a bal és jobb oldalt :{';..‘- - u—_\,—’

s SW®)

15

L balra hizhaté meg R jobbra hiizhat6 meg

L LOCKS COUNTERCLOCKWISE R LOCKS CLOCKWISE

2.1 Szerelési Gtmutat6 - Pedalok felszerelése



2. Gyors Uzembe helyezési itmutatd -

GRATULALUNK!
KEREKPARJA MOST MAR OSSZE
VAN SZERELVE! ED!

2.1 Szerelési Gtmutat6 - Kész allapot



2. Gyors tizembe hely:

Forditsa el teljesen a kulcsot, tartsa (gy, majd tolja hatra az
akkumulétort.

Ermr ey, e n e 8w -

Battery Backwards,

2.2.1 Szerelési Gtmutatd - F? akkumulator felszerelése



2. Gyors Uzembe helyezési itmutatd

2.2.2 Szerelési Gtmutat6 - Kiegészit? akkumulator felszerelése



2. Gyors tizembe helye}

Két toltési mod
? Az akkumulator toltése kozvetleniil a vazon.  ? Az akkumulator eltavolitasa téltéshez (lasd a 2.2 fejezetet).

Megjegyzés: Az akkumulator kis toltéssel érkezik. Els? hasznalat el?tt teljesen toltse fel.

Lépések:
1. Toltés: teljesen csatlakoztassa a tolt? dugéjat az akkumulator télt?portjiahoz, majd a halézati dugét a konnektorhoz.

2. Allapotjelz?: toltéskor a tolt? jelz?fénye piros. Zold fény esetén az akkumulator teljesen felt6It?dott.
3. Toltési id?: kérilbelul 8-9 éra.

4. Befejezés: el?sz6r hiizza ki a tolt?t a konnektorbdl, majd valassza le az akkumulatorrél. Az ? moédszernél zérja le a porvéd?t; a ? médszernél tegye vissza az akkumulatort a vazba, majd zarja le a porvéd?t.

+ Note: The Battery Contains A Small Amount Of Charge Upon Delivery. Before First Use, Fully Charge The Battery.

Steps:

1. Charging: Fully insert the charger plug into the battery’ s charging port, then plug the charger' s power plug into a power outlet,

2. Status Indicator: The charger’ s indicator light will turn red during charging. When it turns green, the battery is fully charged.

3. Charging Time: Approximately 8-9 hours.

4. Ending the Charging Process: First, unplug the charger from the power outlet, then disconnect the charger fram the battery. For Method (1),
simply close the battery’ s dust cover. For Method (@), reinsert the battery inte the frame before closing the battery’ s dust cover.

Vigyazat: A tolt? nagyfesziiltség? alkatrészeket tartaimaz. Ne probalja meg sajat maga javitani. Az akkumulatort és a tolt?t gyermekekt?l, gydlékony vagy robbanasveszélyes anyagoktdl tavol, biztonsagos, jol szell?z? és szaraz helyen tartsa. Ne toltson killtéren. Figyelmeztetés: Szokatlan szag
vagy tlzott melegedés esetén azonnal allitsa le a toltést és forduljon dgyfélszolgalathoz.

2.3 Toltés



2. Gyors Uzembe helyezési itmutatd

A termék hasznalata el?tt a szerelési Gtmutaté szerint szerelje fel az 6sszes , ellen?rizze a rogzit? , toltse fel teljesen az akkumulatort és tartsa be a biztonsagi el?irasokat.

Megjegyzés: Allitsa a kormanyt ké 4 Az lilést csip? agra dllitsa, de ne lépje tul a biztonsagi jelolést.

1. Iépés: Bekapcsolas és lampa beallitasa
1. Kapcsolja be az - és ki liltség? kapcsoldt. 2. Tartsa nyomva a bekapcsolégombot 3 mésodpercig, amig a képerny? fel nem gyullad. 3. Réviden nyomja meg a ldmpagombot.

2. lépés: Fokozat beallitasa
A menetmédot az Utviszonyokhoz és igényekhez igazitsa. A kerékpar 5 rasegitési fokozattal rendelkezik; a ?+? és ?-? gombbal valthat. Az 1. szint sik Gtra val6; meredek emelked?n novelje a szintet. PAS 0 médban a motor nem ad rasegitést.

3. Iépés: Indulas - indulas el?tt viseljen sisakot.
4. 1épés: Fékezés - bal fék: els? kerék; jobb fék: hatso kerék. EI?szor mindig a hatsé, majd az els? féket I alja. Fi és: Soha ne alja hirtelen csak az els? féket; instabilitast és esést okozhat.

2.4 Gyors hasznalat



3. Karbantartasi utasitasok

1. Ne parkolja az elektromos kerékpart épilletek el?csarmokaban, menekillési Iépcs?in, jardakon vagy vészkijaratoknal.

2. Ne toltse és ne parkolja lakoépiletben. Toltéskor tartsa tavol éghet? anyagoktol; a tohési id? altalaban ne legyen tobb 12 h-n

3. Akadalyozza meg, hogy viz jusson az elekiromos részekbe. Tisztitaskor ne iranyitson vizet a tolt?csatlakozora, kabelkoteg- ceatakozokra vagy més elektromos alkatrészekre.
4. Az iilés és a kormanyszar magassaganak allitasakor ne tegye szabadda a biztonsagi jeloléseket.

5. Felhasznalok és keresked?k engedely nélkill nem modosithatjak a kerékpért, példaul az akkumulator- kunﬁguvaclol vagy dramkort, és nem szerelhetnek fel elekiromos eszkszt
6. Nedves kézzel vagy fémtarggyal ne érintse meg a feszilltség alatt Iév? részeket itzport, sth.).

7. Engedély nélkill ne szerelje szét az elektromos részeket

8. A kerékpért ne tegye ki tartos napsitésnek. Tisztitashoz semleges tisztitszeres meleg vizzel torolje le a vazat; a bels? részeket ne mossa vizzel.

Megjegyzés: Nem szakember dltal végzett karbantartas szigordan tilos. Hiba esetén forduljon az vagy kijelolt

Tartsabe a és maradjon figyelmes.
16 év alati szeme\y koziiton nem vezeme\ elekiromos kerékpart. Ne adja kolcson olyan személynek, aki nem jértas a hasznalataban.
avban s tartsa be a helyi

1
2

3 Szemelyekel vagy druta ]ugszabalyuk szerint szallitson.

4. Mindig viseljen megfelel? sisakot, és csatolja be az allszijat.
5.

6.

7.

Es?ben és hoban n? a fékit; lassitson és kuz\ekemen uvalﬂsan
Tartsa be a alkoh eqy kézzel vagy elengedett kormannyal ne kozlekedjen
Viseljen élénk, testhezallo ruhazatot, \ehemeg alacsony ki Vagy sportcip?.

Indulés el2ti ellen?rzés
1. Kapcsolja be a tapellatést, ellen?rizze a m?szer jelz?it és az akkumuldtor toliotiségét. 2. Ellen?rizze az els? és hatso lampat, valamint a fénysz6ro szogét. 3. Ellen?rizze a kiirt. 4. Ellen?rizze a kormény és ilés helyzetét, valamint a rogzitések feszességet. 5. Ellen?rizze a fékeket; a fékkarok legyenek megbizhatoak, fékezéskor a hétso
lampanak vilagitania kel. 6. Ellen?rizze a guminyomast, kopast és az idegen targyakat. 7. Ellen?rizze a ésa

Menet kozbeni

Tartsa be a szaba viseljen sisakot, gyorsitson; es?ben és hoban lassan haladjon. Megallas el2tt valasszon a kovetkez? indulashoz megfelel? mechanikus fokozatot.

Tolas és megallas: Tolaskor kapcsolja ki a tapellatast. Emelked?n vagy nehéz teherrel a tolési segédiizem hasznalhaté. Megallaskor sik talajon tamassza ki és kapesolia ki a kerékpart. Rendszeresen tartsa karban és tisztitsa.

3.1 Hasznalati 6vintézkedések



3. Karbantart:

A kerékpar karbantartasa és onellen?rzése

1. Az kerékpart gyari eltt it Kérdés esetén forduljon a gyartéhoz vagy forgalmazéhoz.

2. Mindig ellen?rizze a guminyomast, és tartsa a normal |anomanyban

3. Rendszeresen ellen?rizze és allitsa a ? korm: a ar, Ulés, nyeregcs?, els?/hatsé tengely, é 6 \anc és kerekek A meglazult anyakat és csavarokat id?ben hizza meg.

4. Javasolt az alkatrészek, példaul els? tengely-, kozépcsapagy- hétso tengely-, villanyak- és pedalcsapagyak kenése hasznalat kézben !é\éven\e 3 0 ken?zsirt. 30# olajat a lancon, it és mas
5. A kop vagy sériilt 6 példaul fékbeté lancot és azonos modell? és X

Motor karbantartasa

L. Tomités utan ne nyissa ki a motor alapjét és végfedelét. 2. Tartsa tisztén a motort; ne keriilhessen bele idegen anyag, mar6 folyadék vagy géz. A motorhdzat ne (isse meg és ne hevitse. 3. A motor vizall6sagi fokozata IPX5. Ne mossa nagynyomés( vizzel, és ne meritse vizbe. Ha a viz eléria
motoragy kozepét, bels? rovidzarlat és az be.

Akkumulator karbantartasa

1. Alitium nagy itasy, hosszu 0 és kénny?. E szorosan fiigg a hasznalat modjatél. Ne hasznélja le teliesen, és ne tarolja hossz( ideig; szokjon hozzé a gyakori téltéshez,
2. Els? hasznélat el2t teljesen toltse fel. Ajanlott toltési id? 6-8 h Iegfeljebb 12h.

3. Hosszabb hasznalaton kiviili id?szakban havonta tobb mint 2 h id?tartamra toltse a litium akkumulatort. Tilos a kerékpart alacsony fesziiltség? allapot( akkumulatorral tarolni; ez sulyos, visszafordithatatlan karosodast okozhat.

Veszély: A régi akkumulatort engedely nélkiil ne szerelie szét. A helyi onkormanyzat ltal kijelolt helyen vagy hivatalos szervizben adja le.
Tartsa tavol az nyilt langtdl vagy magas h?mérséklet? h2forrastol. Soha ne dobja t?zbe és ne tegye ki kzvetlen napsiitésnek, forr6 vagy magas h?mérséklet? kérnyezetnek.

3.2 Karbantartas és énellen?rzés



3. Karbantartasi utasitasok

Hibaelharitas
Jelenség

A kerékpar nem m?kodik

Elégtelen hatotav

‘Az akkumulator nem tolt?dik

A motor bekapcsols utan nem m?kodik

Rendellenes gyorsulés vagy tul alacsony
sebesség

Hibakod

Lehetséges ok

Alacsony akkumulatortoltottség
Rossz elektromos csatlakozas
Helytelen inditasi sorrend

Elégtelen guminyomas
Sok emelked?, er?s szél, gyakori fékezés és tilterhelés
Hibas, sérilt vagy 6reg akkumulator

Rossz tolt?csatlakozas
Sérilt tolt?
Az akkumulatort hossz( ideig nem toltotték

A motorkabel laza vagy sériit
A gazmarkolat laza vagy sériil
A motor sériilt

A gézmarkolat laza vagy sériilt, vagy az akkumulator tltétisége tl alacsony.

Altalanos megoldas

Toltse fel az akkumulétort
Tisztitsa meg és hizza meg Gjra a csatlakozot
Inditsa a kerékpart a helyes sorrendben

Ellen?rizze a szivargast és fija fel megfelel?en a gumit
alrasegitést vagy médositsa az Gtvonalat
Forduljon az ENGWE értékesités utani csapatahoz

Csatlakoztassa (jra a tolt?t
Cserélje ki a tolt?t
Forduljon az ENGWE értékesités utani csapatahoz

Csatlakoztassa Gjra vagy cserélje a kabelt
Hazza meg vagy cserélie a gazmarkolatot
Forduljon az ENGWE értékesités utani csapatahoz

Hazza meg vagy cserélie a gazmarkolatot, és tolse fel teljesen az akkumulatort

Az ENGWE elektromos kerékpér hibafelismer? rendszerrel rendelkezik. Az elekiromos rendszer hibaja esetén a mszer hibakédot jelenit meg. Hibakéd esetén azonnal allitsa le a hasznalatot, és forduljon az ENGWE értékesités uténi csapatahoz.

Hibakéd Hibaallapot

E02 Fékhiba

E06 Alacsony akkumultorszint
E07 Motorhiba

Ell Vezérl? awviteli hiba

El4 Motor Hall-hiba

E11 Vezerl? atvitell hiba

Hibakéd Hibaéllapot

E08 Gézkarhiba

E09 Vezéri?hiba

E10 Vezérl? vételi hiba

E30 Kommunikéciés hiba
E30 Kommunikacios hiba

3.3 Hibaelharitas és megoldasok



4. Szerviz Gtmutato

Garancilis alapelvek

1. A felhasznalonak a terméket e kézikonyv szerint kell hasznalnia. A termék min?sége altal okozott m2k6dési hiba esetén a vallalat a fogyasztovédelmi ef2irasok szerint teljesiti garancilis kotelezettségét.
2. Avallalat a garancia id?tartaman bell kijavitia a hibakat; annak lejarta utan a f? alkatrészek javitasaért megfelel? dij fizetend?.
3. A garanciaid? utani akkumulatorcseréhez a vallalat gyari aron biztosit akkumulatort; a megfelel? akkumulatort a gyartonak vissza kell kiildeni a biztonsag és komyezetvédelem érdekében.

Garancidlis fedezet és id?tartam

Teétel Tartozék neve

Alkatrészek vaz

Villa, kormany, 6sszecsukhatd kormanyszér, nyereges?

Gumiabroncs

Ules, fék, féktarcsa, fekkar

Hajtokar készlet, pedal, kitamasz16, sarvéd?, Ulés gyorskioldo, sszecsukhato
korményszar, agy, Valts, hats6 valto, szabadonfuts, lanc, kbzépcsapagy,
lengéscsillapitd

Elektromos alkatrészek Vezérl2egység, toit?, f2Ikiegészit? kabelek, m?szer, gazmarkolat,
nyomatékérzékel?, akkumulator burkolat, aramtalanit fékkar

Els? Iampa, hats6 lampa

Motor Motor mag, Hall-elem, csapagy, kuplung

Akkumulator Akkumulator fels?/alsé burkolat, akkumulatorhaz, motor mag

Garancia id?tartama

12 honap

12 hénap

1 honap

3honap

6 honap

12 honap

6 honap

12 hénap

12 hénap

Garancilis megjegyzések

Természetes deformécio, repedilaza hegesztés, torés és més gyartasi min?ségi hiba esetén a gyartd a felételek szerint cserét biztosit. Az engedély nélkuli modositas és Uikozési kar nem garancidis.

Eles targy altal kilyukasztott gumi és tkozés miatt sérilt alkatrés nem garancidli.

Emberi sérlilés, engedely nélkili modositas, (tkvzesi kar és sérilt alkatrészitartozék nem garanciis.

Gyantasi hiba miatti rovidzarlat, kiégés vagy m2kodési hiba esetén a gyarto cserét biztosit. Vizbehatolas, kabelcsatlakozés megszakadasa és emberi sérilés nem garancilis.

Faziskimaradas, kiégett Hall-elem, lemagnesez?dés vagy rendellenes csapagyzaj esetén a gyarto cserél. Kabel levalasa és vizbehatolas nem garancidlis.

Ha az akkumulétor nem télthet? és kapacitésa 70% alatti, a gyarté a feltételek szerint cserél. Az ij akkumuldtor garancidja a fennmaradé id?szak szerint szamit. Emberi sériilés nem garancialis.

4.1 Ertékesités utani szerviz és garancia



Garancidlis megjegyzések

A garancia a vasarlas napjan kezd?dik.

NouswNE

A tartozékokra a garancia szigordian a garanciaid? szerint érvényes.

Az engedély nélkil szétszerelt tolt2re, akkumulatorra és motorra nem vonatkozik a garancia.
A kerékpar més alkatrészeire min?ségi hiba esetén csak harom honap garancia vonatkozik.
Mas alkatrész meghiba ajavitast
Javitashoz be kel mutatni a garancialevelet, szamlt, megfelel?ségi tandsitvanyt és més dokumentumokat
o ; ! ; ;

kell elvégezni; engedély nélkill a kerékpar nem szerelhet? szét vagy tssze. A vezérl &toron és t61t2n 1év? cimkeé 6 kell

kilon garancia

Garancialevél

Felhasznalo

Véasarlas datuma

Kerékpar modell

Vézszam

Datum

Szervezet

esetén a gyartohoz kell 4latra és a garancia

Tel.

Szamlaszam
Motorszam

Javitasi naplé

Javitas tartalma Megjegyzések




M?szaki adatok

Modell M1

Véaz anyaga Magas széntartalmu acél

Max. teherbiras 150kg / 330Ibs.

Végsebesség 25km/h EU verzié

Motor nyomatéka 65nm Max

Akkumulator kapacitasa Egy akkumulator: 748.8wh Li-ion. Két akkumulator: 1372.8wh Li-ion
Max. hatétav Egy akkumulator: 65km; Két akkumulator: 120km

Gumi mérete 20 X 4" els?/hatso

Guminyomas 15-30psi

Tolt? Kimenet 54.6v 2a

Toltési id? 8-9 6ra

Vizallésagi besorolas IPX5

Kerékpar tomege Egy akkumulator: 39.5kg (86.9 Lbs). Két akkumulator: 43kg (94.6 Lbs)
Hats6 csomagtarté max. terhelése Nem elérhet?

? A maximalis hatétav tesztelése teljesen feltoltétt llapotban, 75kg terheléssel, 25°C h?mérsékleten, 70% paratartalom mellett, sik Gton, PAS 1 szint t alataval torténik. A té jesitmény a é allitastol, h?mérsé 21, terhelést?l,

szé€It?l, terept?l és egyéb kornyezeti hatasoktdl fligg?en eltérhet.

4.3 M?szaki adatok
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' =lMNaldle MANUALUL UTILIZATORULUI

Stimate utilizator, nainte de a v? bucura de o deplasare confortabil?, citi?i cu aten?ie acest manual. Familiariza?i-v? cu instruc?iunile relevante de utilizare ?i p?stra?i corespunz?tor acest
manual ?i certificatul produsului primit cu bicicleta. Nu utiliza?i bicicleta electric? fnainte de a-i in?elege func?ionarea.
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INSTRUC?IUNI DE SIGURAN??

Acest manual prezint? no?iunile de baz? privind folosirea ?i intre?inerea bicicletei cu asisten?? electric?. Pentru o experien?? mai bun?, citi?i ?i in?elege?i performan?ele, func?iile, precau?iile ?i recomand?rile de intre?inere ale produsului. Pentru intreb?ri, contacta?i
echipa oficial? de service post-vanzare sau un centru de service autorizat local.

1. In?elege?i ?i respecta?i precau?iile din acest manual pentru reducerea eficient? a riscurilor. In spaZii publice respecta?i legisla?ia ?i reglement?rile na?ionale ?i locale; fi?i aten?i ?i p?stra?i o distan?? de siguran??.
2. Bicicleta cu asisten?? electric? trebuie utilizat? conform manualului. Utilizatorul r?spunde pentru pierderile cauzate de nerespectarea manualului.

3. Acest produs nu este o biciclet? profesional? de off-road. Nu il utiliza?i ca vehicul de teren.

4. La prima deplasare, folosi?i bicicleta intr-o zon? privat? f2r? trafic. Dup? ce v-a?i adaptat produsului, pute?i circula pe drumuri publice.

5

6.

7

. Tnainte de fiecare deplasare, verifica?i elementele de fixare si?bite ?i piesele deteriorate. Dac? apar sunete anormale, opri?i imediat ?i solicita?i diagnosticare la service.
. Nu dep??i?i limitele de vitez?. Nu circula?i pe drumuri frecventate de vehicule motorizate.
. Utilizatorii cu varsta sub 16 ani nu au voie s? utilizeze produsul. Este interzis? utilizarea de c?tre persoane sub influen?a alcoolului/drogurilor, incapabile de efort fizic din cauza bolii, f?r? echilibru sau competen?e de conducere, peste limita de greutate ?i de c?tre
femei ins?rcinate.
8. Conduce?i cu pruden?? pe z?pad?, ploaie, carosabil alunecos sau ghea??.
9. Nu inc?rca?i produsul cand inc?rc?torul sau sursa de alimentare este ud?. La inc?rcare in spa?iu public respecta?i normele locale.
10. Pentru protec?ia ?i func?ionarea corect? a bicicletei utiliza?i numai piese desemnate oficial.
11. Inainte de modificare consulta?i echipa de service post-vanzare; produc?torul nu r?spunde pentru v?t?m?ri sau daune cauzate de modific?ri neautorizate.
12. Pentru a reduce riscul de v?t?mare, citi?i ?i respecta?i toate indica?iile ?Aten?ie?, ?Pericol? ?i ?Avertisment?.

Pericol: Ignorarea acestui avertisment poate duce la v?t?m?ri corporale sau accidente.
Avertisment: Ignorarea acestui avertisment poate deteriora vehiculul sau componentele sale.
Aten?ie: Ignorarea acestui avertisment poate provoca deterior?ri minore sau poate impiedica func?ionarea corect?.




1. Prezentarea produsului 2. Ghid de pornire rapid? 3. Instruc?iuni de intre?inere 4. Ghid de service

1.1 Con?inutul pachetului 2.1 Ghid de instalare 3.1 Precau?ii de utilizare 4.1 Service post-vanzare ?i

1.2 Descrierea componentelor 2.2 Scoaterea bateriei 3.2 Intre?inere ?i autoinspec?ie garan?ie

1.3 Descrierea func?iilor 2.3 Inc?rcare 3.3 Depanare ?i solu?ii 4.2 Certificat de garan?ie ?i
2.4 Utilizare rapid? ry nection eviden?a intre?inerii

4.3 Fi?a cu specifica?ii
itions
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SCANA?I PENTRU A VEDEA
SCVIDEOUL DE ASAMBLARE
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1. Prezentarea produsului

[

Manualul utilizatorului

(1

B-10 1517 1517
Chei fixe ncre2tor

M3 M4 ME MG
Ansamblu ax roat? fa??  Unealt? T25 Torx / cruce

Chei imbus

?a

I

Cheie tubular? [ Disc de fran?

Bride cablu x3

Ap?r2toare noroi fa??

Reazeme picioare x2

Cric lateral

FrAnsamblu roat? fa??

Cadru principal

Pedale x2
1.1 Con?inutul pachetului




1. Prezentar|

Ghidon
Baterie
Pip? ghidon
?a
Far
Lumin? spate
Amortizoare
Baterie

Ap?r?toare spate

Furc? cu amortizare
Reflector

Fran? spate Ap?r2toare fa??

Motor

Fran? fa??
Anvelop? Pedal?
Deraior spate Valv?

Lan? Bra? pedalier

Foaie

1.2 Descrierea componentelor



1. Prezentarea produsului

Buton date deplasare Indicator schimbare

Manet? fran? fa?? Treapt? Afi2aj Reflector fa?? Manet? fran? spate

Semnaliz?ri / claxon Pomire Buton far

SOhwNE

Nivel asisten??

Indicator mod asisten??

Afi7aj vitez?
Indicator lumin?

Nivel baterie
Indicator defec?iune

Date deplasare

e ano
oooo 0 ) .
N[ Cycling Data Display

Gear
Shifting
Handle

PORNIRE/OPRIRE: ?ine?i ap?sat butonul de pornire 3 secunde pentru pornire; ?ine?i-l din nou ap?sat 3 secunde pentru oprire.

REGLAREA ASISTEN?EI: utiliza?i butoanele + ?i - pentru a regla nivelul asisten?ei electrice.

MOD DE ASISTEN?? LA IMPINGERE: ?ine?i ap?sat - timp de 2 secunde. Modul are viteza de 6 KM/H; elibera?i butonul pentru a opri imediat asisten?a.

FAR: ap?sa?i scurt butonul farului pentru pornire; ap?sa?i din nou pentru oprire.

DATE DEPLASARE: dup? pornire, afi?ajul indic? in mod implicit viteza in timp real ?i distan?a unei deplas?ri. Cu butonul i parcurge?i distan?a deplas?rii, total?, viteza maxim? ?i medie.
COD EROARE: cand sistemul de comand? detecteaz? o defec?iune, afi?ajul arat? automat un cod de eroare. Consulta?i sec?iunea 3.3.

1.3 Descrierea func?iilor




2. Ghid de -

T

B — Y

2.1 Ghid de instalare - Montarea ghidonului



2. Ghid de pornire rapid? -
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1 Scoate?i 2uruburile ?i piuliele ?i pune?i-le deoparte
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2.1 Ghid de instalare - Montarea ap?r?torii fa??



2. Ghid de pornire rapid?

coate?i 2uruburile ?i piuliZele ?i pune?i-le deoparte

2.1 Ghid de instalare - Montarea ?eii
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2.1 Ghid de instalare - Montarea ro?ii



2. Ghid de pornire rapid?
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2.1 Ghid de instalare - Montarea ro?ii



2. Ghid de

£

il

'ET'-

wWo

M5

2.1 Ghid de instalare - Montarea reazemelor ?i a cricului



2. Ghid de pornire rapid?

2.1 Ghid de instalare - Montarea farului ?i reflectorului
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Observa?i partea stang? ?i dreapt? :{','...‘- 7 e
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L se strange antiorar R se strange in sens orar

L LOCKS COUNTERCLOCKWISE R LOCKS CLOCKWISE

2.1 Ghid de instalare - Montarea pedalelor



2. Ghid de pornire rapid? -

FELICIT?RI!
BICICLETA DVS. ESTE ACUM
ASAMBLAT?! ED!

2.1 Ghid de instalare - Rezultatul final



2. Ghid de

Roti?i complet cheia, ?ine?i-o ?i impinge?i bateria inapoi.

Er e ey, e 1w -

Battery Backwards,

2.2.1 Ghid de instalare - Montarea bateriei principale



2. Ghid de pornire rapid?

2.2.2 Ghid de instalare - Montarea bateriei secundare



2. Ghid de

Dou? metode de inc?rcare
? Inc?rcarea bateriei direct pe cadru.  ? Scoaterea bateriei pentru inc?rcare (consulta?i sec?iunea 2.2).

Not?: Bateria este livrat? cu o mic? inc?rcare. inainte de prima utilizare, inc?rca?i complet bateria.

Pazi:
1. Inc?reare: introduce?i complet mufa inc?rc?torului in portul de fnc?rcare al bateriei, apoi conecta?i ?techerul la priz?.

2. Indicator de stare: indicatorul inc?rc?torului este ro?u n timpul nc?rc?rii. Cand devine verde, bateria este complet inc?rcat?.
3. Durata inc?rc?rii: aproximativ 8-9 ore.

4. Finalizare: scoate?i mai intai inc?rc?torul din priz?, apoi deconecta?i-l de la baterie. Pentru metoda ? inchide?i capacul antipraf; pentru metoda ? reintroduce?i bateria in cadru Tnainte de inchiderea capacului.

+ Note: The Battery Contains A Small Amount Of Charge Upon Delivery. Before First Use, Fully Charge The Battery.

Steps:

1. Charging: Fully insert the charger plug into the battery’ s charging port, then plug the charger' s power plug into a power outlet,

2. Status Indicator: The charger’ s indicator light will turn red during charging. When it turns green, the battery is fully charged.

3. Charging Time: Approximately 8-9 hours.

4. Ending the Charging Process: First, unplug the charger from the power outlet, then disconnect the charger fram the battery. For Method (1),
simply close the battery’ s dust cover. For Method (@), reinsert the battery inte the frame before closing the battery’ s dust cover.

[Atenzie: inc2rc?torul con?ine componente de nalt? tensiune. Nu incerca?i s? il repara?i singur. P?stra?i bateria i inc2rc?torul intr-un loc sigur, uscat 2i bine ventilat, departe de copii ?i de materiale inflamabile sau explozive. Nu inc?rca?i in exterior. Avertisment: Dac? observa?i miros neobi?nuit

sau inc?Izire excesiv?, opri?i imediat inc?rcarea ?i contacta?i serviciul clien?i.

2.3 Inc?rcare



2. Ghid de pornire rapid?

Tnainte de utilizare, monta?i corect toate componentele conform ghidului de instalare, verifica?i elementele de fixare si?bite, inc?rca?i complet bateria ?i lua?i m?surile necesare de siguran??.
Not?: Regla?i ghidonul la o in?I?ime confortabil?. ?aua trebuie pozi?ionat? la in?|?imea ?oldului, f2r? a dep??i marcajul de siguran??.

Pasul 1: Pornire ?i reglare far
1. Porni?i comutatorul bateriei ?i comutatorul de joas? tensiune. 2. ?ine?i ap?sat butonul de pornire 3 secunde pan? se aprinde ecranul. 3. Ap?sa?i scurt butonul farului.

Pasul 2: Reglarea treptelor
Alege?i modul de deplasare in func?ie de condi?ii ?i preferin?e. Bicicleta are 5 niveluri de asisten??; ap?sa?i ?+? sau ?-? pentru a comuta. Nivelul 1 este pentru teren plat; cre?te?i nivelul pe pante abrupte. in modul PAS 0 motorul nu ofer? putere.

Pasul 3: Pornirea deplas?rii - purta?i casc? inainte de plecare.
Pasul 4: Franare - frana stang?: roata fa??; frana dreapt?: roata spate. Aplica?i intotdeauna mai intai frana spate, apoi frana fa??. Avertisment: Nu ac?iona?i niciodat? brusc numai frana fa??; poate provoca instabilitate ?i c?dere.

2.4 Utilizare rapid?



3. Instruc?iuni de ntre?inere

Nu parca?i bicicleta electric? in holul cl2dirilor, pe sc?ri de evacuare, trotuare sau la ie?iri de urgen??.

Nu inc?rca?i 2i nu parca? bicicleta in cl?diri reziden?iale. 2ine?i-o departe de combustibili in timpul inc?rc?ri; durata nu trebuie in general s? dep??easc? 12 h.
Impiedica? ptrunderea apei in componentele electrice. La cur??are, evita?i jetul de ap? pe portul de inc?rcare, conectori cablajuli 2i alte componente electrice.
La reglarea in?I?imii 2eii 2i pipei, nu expune?i marcajele de siguran?

Utilizatorii 2i distribuitorii nu pot modifica bicicleta 2r? autorizare, de exemplu configura?ia bateriei sau circuitul, 2i nu pot ad?uga dispozitive electrice.

Nu atinge?i componentele sub tensiune cu mainile ude sau obiecte metalice (interfaa bateriei, port de inc?rcare, conector inc2rctor etc.)

Nu demonta?i componentele electrice f2r? autorizare.

Nu expune?i bicicleta mult timp la soare. Pentru cur??are, 2terge?i cadrul cu ap? cald? i detergent neutru; nu sp2la?i cu ap? piesele interne.

cNoasLNE

Not?: intre?inerea realizat? de neprofesioni?ti este strict interzis?. in caz de defec?iune contacta?i centrul de service sau un atelier profesional desemnat.

Conduce?i in siguran??: Respecta?i legile de circula?ie 2i r2mane?i aten?i.
Persoanele sub 16 ani nu pot conduce biciclete electrice pe drum. Nu imprumuta? bicicleta persoanelor neexperimentate.
Circula?i pe banda pentru vehicule nemotorizate ?i respecta? viteza maxim? local?.
Transporta?i persoane sau bunuri numai conform legii
Purta?i intotdeauna casc? de protec?ie 7i fixa?i cureaua sub b2rbie.
Pe ploaie 7i ninsoare distan?a de franare cre?te; circula?i incet i cu aten?ie.
Respecta? regulile; nu circula?i dup? consum de alcool, cu 0 man? sau f2r? mainile pe ghidon
Purta?i haine strlucitoare, stranse pe corp, 2i de preferin?? inc21?2minte cu talp? joas? sau sport.

NonswnE

Inspec?ie nainte de plecare

1. Pornii alimentarea ?i verifica?i indicatoarele i bateria. 2. Verifica?i luminile fa??/spate 2i unghiul farului. 3. Verifica?i claxonul. 4. Verifica?i pozi?ia ghidonului 2i a 2eii, precum ?i stréngerea fix?rilor. 5. Verifica? franele; manetele trebuie s? r2spund? corect i lumina spate s? se aprind? la franare. 6. Verifica?i presiunea, uzura ?i
obiectele str2ine din anvelope. 7. Verifica?i 2uruburile ro%ilor 2i reflectorul pedalei.

n timpul deplas?rii: Respecta?i regulile, purta?i casc? ?i accelera?i treptat; pe ploaie ?i ninsoare circula?i lent. inainte de oprire, selecta?i o treapt? mecanic? potrivit? pentru urm?toarea pornire.

Tmpingere 2i oprire: OpriZi alimentarea la impingere. Pe rcare sau cu sarcin? grea se poate utiiza modul de asisten?? la impingere. La oprire pune?i cricul pe teren plan 2i oprici bicicleta. Intre?ine?i 2i cur??a? bicicleta regulat.

3.1 Precau?ii de utilizare



3. Instruc?iuni

Tntre?inerea ?i autoinspec?ia bicicletei

1. Bicicleta electric? a fost reglat? inainte de livrare. Pentru intreb?ri, contacta?i produc?torul sau furnizorul.

2. Verifica?i i presiunea K ?ine?i-o in intervalul normal.

3. Verifica?i ?i regla?i componentele principale: ghidon, pip? pliabil?, ?a, tij? de ?a, axe fa??/spate, butuc pedalier, pinion liber, lan? ?i r0?i. Strange?i la timp piulizele sau 2uruburile si?bite.

4. Se recomand? lubrifierea pieselor precum rulmen?ii axei fa??, butucului pedalier, axei spate, cuvetelor furcii ?i pedalelor; in timpul utiliz?rii aplica?i unsoare pe baz? de calciu 3# la fiecare ?ase luni. Aplica?i ulei 30# pe lan?, cablu deraior, cric ?i alte piese la fiecare dou? luni
5. Piesele de uzur? deteriorate, cum ar fi pl?cu?ele de fran?, lan?ul ?i anvelopele, pot fi inlocuite intr-un centru de intre?inere cu piese de acela?i model ?i specifica?ie.

Tntre?inerea motorului
1. Nu deschide?i baza motorului 2i capacul terminal dup? etan?are. 2. Men?ine?i motorul curat ?i nu permite?i ptrunderea de materii str?ine, lichide corozive sau gaze. Nu lovi?i 2i nu suprainc?lzi?i carcasa motorului. 3. Gradul de protec?ie la ap? al motorului este IPXS5. Nu sp?la?i motorul cu jet de ap?
2§ nu 1l scufunda?i. Dac? apa ajunge Tn centrul butucului motor, poate provoca un it intern i i electrice

Tntre?inerea bateriei

1. Bateria cu litiu are capacitate mare, durat? lung? de via?? ?i greutate redus?. Durata de via?? depinde de modul de utilizare. Nu utiliza?i bicicleta pan? la epuizarea bateriei i nu o depozita?i mult timp; fnc?rca?i frecvent.
2. Inc?rca?i complet bicicleta prima dat?. Se recomand? inc?rcarea 6-8 h de fiecare dat?, nu mai mult de 12 h.

3. Dac? nu este utilizat? mult timp, inc?rca?i bateria cu litiu mai mult de 2 h n fiecare lun?. Este strict interzis? depozitarea bicicletei cu bateria in stare de subtensiune; aceasta poate suferi deterior?ri grave ?i ireversibile.

Pericol: Nu demonta?i bateria veche f2r? autorizare. Preda?i bateria intr-un loc desemnat de administra?ia local? sau la un service autorizat.
Avertisment: ?ine?i bateria departe de flac?r? deschis? sau surse de c?ldur?. Nu arunca?i bateria in foc ?i evita?i expunerea direct? la soare, c?ldur? sau temperaturi ridicate.

3.2 intre?inere ?i autoinspec?ie



3. Instruc?iuni de ntre?inere

Depanare

Simptom

Bicicleta nu func?ioneaz?

Autonomie insuficient?

Bateria nu se incarc?

Motorul nu func?ioneaz? dup? pornire

Accelera?ie neobi?nuit? sau vitez?
excesiv de mic?

Cod de eroare

Cauz? posibil?

Baterie desc?rcat?
Conectare slab? a pieselor electrice
Secven?? de pornire incorect?

Presiune insuficient? in anvelope
Urc?ri frecvente, vant puternic, franare frecvent? 2i suprainc?rcare
Bateria este defect?, deteriorat? sau veche

Conectare slab? a inc2rc?torului
inc2re?tor deteriorat
Bateria a fost depozitat? mult timp f2r? inc?rcare regulat?

Cablul motorului este sI?bit sau deteriorat
Man?onul accelera?iei este sl?bit/deteriorat
Motorul este deteriorat

Man?onul acceleraiei este sl?bit/deteriorat sau bateria este prea desc?rcat?.

Solu?ie obi?nuit?

Tnc?rca?i bateria
Cur??a?i ?i strange?i din nou conectorul
Porni?i bicicleta in ordinea corect?

Verifica?i pierderile ?i umfla?i corect anvelopa
Folosi?i asisten?a la pedale sau modifica?i traseul
Contacta?i echipa de service ENGWE

Reconecta?i inc?rc?torul
Inlocui?i inc?rc?torul
Contacta?i echipa de service ENGWE

Reconecta?i sau inlocui?i cablul
Strange?i sau fnlocui?i man?onul accelera?iei
Contacta?i echipa de service ENGWE

Strange?i sau fnlocui?i man?onul accelera?iei ?i inc?rca?i complet bateria

Bicicleta electric? ENGWE are sistem de detectare a defec?iunilor. Dac? sistemul electric se defecteaz?, instrumentul afi?eaz? un cod de eroare. Dac? apare un cod, opri?i imediat utiizarea ?i contacta?i echipa de service ENGWE.

Cod eroare Condi?ie defec?iune Cod eroare Condi?ie defec?iune

E02 Defec?iune fran? E08 Defec?iune acceleraie

E06 Baterie desc?rcat? E09 Defec?iune controler

EO07 Defec?iune motor E10 Defec?iune recep?ie controler
E1l Defec?iune transmisie controler E30 Defec?iune comunica?ie

E14 Defec?iune Hall motor

E11l Defec?iune transmisie controler E30 Defec?iune comunica?ie

3.3 Depanare ?i solu?ii



4. Ghid de service

Principi de garan?ie
1. Utilizatorul trebuie s? foloseasc? produsul conform acestui manual. Pentru o defec?iune de performan?? cauzat? de calitatea produsului, compania i2i indepline?te obliga?iile de garanie conform legisla?iei privind protec?ia consumatorului.
2. Compania repar? defec?iunile din perioada de garan?ie; dup? expirare se aplic? taxe corespunz?2toare pentru repararea componentelor principale.

3. Pentru inlocuirea bateriei dup? garan?ie, compania furnizeaz? bateria la pre? de fabric?; bateria trebuie retumat? pentru siguran?? 2i protec?ia mediului

Acoperirea ?i durata garan?iei

Articol Denumire accesoriu Perioada de garan?ie Note privind garan?ia
Piese de baz? Cadru 12 luni n caz de deformare natural?, suduri fisurate/si?bite, fracturi ?i alte probleme de calitate de fabrica?ie, produc?torul inlocuie?te conform condiillor. Modific?rile neautorizate 2i daunele prin coliziune nu sunt acoperite
Furc?, ghidon, pip? plabil?, tj? 7a 12 luni
Anvelop? 1iun? Anvelopele perforate de obiecte ascu?ite ?i piesele deteriorate prin colziune nu sunt acoperite.
2a, fran?, disc fran?, manet? fran? 3luni
Set bra? pedalier, pedal?, cric, ap?r2toare noroi, manet? rapid? 2a, pip? piabil2, | 6 luni Daunele provocate de om, modificrile neautorizate, coliziunile 7 accesorilelpiesele deteriorate nu sunt acoperite.

butuc, schimb?tor, deraior spate, pinion liber, lan?, butuc pedalier, amortizor

Piese electrice Unitate de control, inc?rc?tor, cabluri principale/auxiliare, instrument, man?on 12 luni Produc?torul fnlocuie?te pentru scurtcircuit, ardere sau defec?iune de performan?? din fabrica?ie. P?trunderea apei, deconectarea cablului ?i daunele provocate de om nu sunt acoperite
accelera?e, senzor cuplu, capac baterie, manet? fran? cu decuplare

Far, lumin? spate 6luni
Motor Miez motor, element Hall, ulment, ambreiaj 12 luni Produc?torul inlocuie?te pentru pierdere de faz?, element Hall ars, demagnetizare sau zgomot anormal al rulmentului. Deconectarea cablului 7i apa nu sunt acoperite.
Baterie Capac superioriinferior baterie, carcas? baterie, miez motor 12 luni Dac? bateria nu se incarc? i capacitatea este sub 70%, produc?torul o inlocuie?te conform condiiilor. Garan?ia bateriei noi se calculeaz? din perioada r?mas?. Daunele provocate de om nu sunt acoperite.

4.1 Service post-vanzare ?i garan?ie



Note privind garan?ia

1. Accesoriile sunt acoperite strict in conformitate cu perioada de garan?ie.

2. Perioada de garan?ie incepe la data achizi?iei.

3. Inc?re?torul, bateria ?i motorul demontate f2r? autorizare nu sunt acoperite.

4. Celelalte piese ale bicicletei sunt acoperite numai de garan?ie de trei luni in cazul problemelor de calitate.

5. La defectarea altor piese, repara?ia trebuie efectuat? intr-un service profesionist; nu este permis? demontarea ?i asamblarea bicicletei f?r? autorizare. Unitatea de control, bateria ?i inc?rc?torul trebuie s? aib? etichetele intacte.
6. Pentru reparaie trebuie prezentate certificatul de garan?ie, factura, certificatul de itate 7i alte relevante.

7. Bateria face obiectul unei garan?ii separate; in caz de probleme, aceasta se retumeaz? produc?torului pentru testare ?i stabilirea acoperirii.

Certificat de garan?ie

Utilizator Organiza?ie

Nume Tel.

Adres?

Data achizi?iei

Culoare
Model biciclet? Num?r factur?
Num?r cadru Num?r motor

Eviden?? repara?ii

Data Con?inut repara?ie Observa?ii




Specifica?ii produs

Model

Material cadru
Capacitate max. inc?rcare
Vitez? maxim?

Cuplu motor

Capacitate baterie
Autonomie max.
Dimensiune anvelope
Presiune anvelope
Tnc2re?tor

Durata fnc?rc?rii

Grad de protec?ie la ap?
Greutate biciclet?

Sarcin? max. portbagaj spate

M1

O?el cu con?inut ridicat de carbon

150kg / 330lbs.

25km/h Versiune UE

65nm Max

O baterie: 748.8wh Li-ion. Dou? baterii: 1372.8wh Li-ion

O baterie: 65km; Dou? baterii: 120km

20 X 4" fa??/spate

15-30psi

le?ire 54.6v 2a

8-9 ore

IPX5

O baterie: 39.5kg (86.9 Lbs). Dou? baterii: 43kg (94.6 Lbs)

Indisponibil

? Autonomia maxim? este testat? cu bateria complet inc?rcat?, sarcin? de 75kg, la temperatura de 25°C, umiditate de 70%, pe drumuri plane, utilizand nivelul PAS 1. Performan?a real? poate varia in func?ie de setarea vitezei, temperatur?, sarcin?,

vant, teren ?i al?i factori de mediu.

4.3 Fi?a cu specifica?ii
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Vazeny u?ivateli, p?ed pohodinou jizdou si pe?liv? p?e?t?te tento navod. Seznamte se s p?islu?nymi pokyny k pou?ivani a tento navod spole?n? s certifikatem vyrobku dodanym s kolem
?adn? uschovejte. Elektrické kolo nepou?ivejte, dokud neporozumite jeho funkci.
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BEZPE?NOSTNI POKYNY

Tento navod obsahuje zakladni informace o pou?ivani a Gdr?b? elektrokola s asistenci. Pro lep?i za?itek z jizdy si pe?liv? p?e?t?te a pochopte parametry, funkce, bezpe?nostni opat?eni a pokyny k Gdr?b? vyrobku. Méate-li dotazy, obra?te se na oficialni poprodejni tym
nebo mistni autorizovany servis.

. Dodr?ovanim pokyn? v tomto navodu G(G?inn? sni?ujete rizika. Na ve?ejnych mistech dodr?ujte statni a mistni zakony a p?edpisy; bu?te pozorni a udr?ujte bezpe?nou vzdalenost.
Elektrokolo s asistenci se musi pou?ivat podle navodu. Za ztraty vzniklé jeho nedodr?enim odpovida u?ivatel.

Tento vyrobek neni profesionalni terénni kolo; nepou?ivejte jej jako terénni vozidlo.

Prvni jizdu prove?te mimo ve?ejnou komunikaci a bez provozu. A? si na vyrobek zvyknete, jezd?te po ve?ejnych cestach.

P?ed ka?dou jizdou zkontrolujte uvoln?né spojovaci prvky a po?kozené dily. P?i neobvyklém zvuku ihned p?esta?te jezdit a vyhledejte servis.

Nep?ekra?uijte rychlostni limity. Za ?adnych okolnosti nejezd?te po silnicich s ?astym provozem motorovych vozidel.

Osoby mlad?i 16 let nesm?ji vyrobek pou?ivat. Zakazano je pou?iti osobami pod vlivem alkoholu nebo drog, osobami neschopnymi namahavé fyzické ?innosti, osobami bez rovnovahy ?i jezdeckych dovednosti, osobami nad hmotnostni limit a t?hotnymi ?enami.
Jezd?te opatrn? ve sn?hu, de?ti, na kluzké vozovce nebo ledu.

Nenabijejte vyrobek, pokud je nabije?ka nebo zdroj napajeni mokry. P?i nabijeni na ve?ejném mist? dodr?ujte mistni p?edpisy.

10. Pro ochranu a spravnou funkci kola pou?ivejte pouze oficialn? ur?ené dily.

11. P?ed Upravou se pora?te s jnim servisem; vyrobce neodpovida za zran?ni ?i ?kody zp?sobené neautorizovanymi tpravami.

12. Pro sni?eni rizika zran?ni pe?liv? ?t?te a dodr?ujte v?echna upozorn?ni ?Pozor?, ?Nebezpe?i? a ?Varovani? v tomto navodu.

OCONOORWN

Nebezpe?i: Ignorovani tohoto varovani m??e vést ke zran?ni nebo nehod?.
Varovani: Ignorovani tohoto varovani m??e zp?sobit po?kozeni vozidla nebo jeho sou?asti.
Pozor: Ignorovani tohoto varovani m??e zp?sobit men?i po?kozeni za?izeni nebo naru?it spravnou funkci.
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1. P?edstaveni vyrobku

Tanass rim

Navod k obsluze |

(1

B-10 1517 1517

Klize Nabije?ka

1)

M3 M4 M5 MG

—
iy

Imbusové kli?e Sestava osy p?edniho koleNastroj T25 Torx / k?i?ovy

I

Stahovaci pasky x3

Nastr?ny kli? [[Brzdovy kotou?

Sedlo

Pedaly x2

Stojan

i

Stupa?ky x2

P?edni blatnik

Hlavni ram

Frsestava p2edniho kola

1.1 Obsah baleni




Sedlo

Zadni sv?tlo

Tlumi?e

Zadni blatnik

Odrazka

Zadni brzda

Motor

Pla??

Zadni p?ehazova?ka

?et?z

1. P?edst

?iditka

Baterie

Pedstavec ?iditek

P?edni sv?tlo

Baterie

Odpru?ena vidlice

P?edni blatnik

P?edni brzda

Pedal

Ventilek

Klika

P?evodnik

1.2 Popis sou?asti




1. P?edstaveni vyrobku

o ”
Paka predni brzdy Pevod Tia?tko dat fzdy Disple] Predni odrazka Ukazatel 2azeni Paka zadni brzdy

Urove? asistence

Indikator re?imu pomoci

Ukazatel rychlosti
Indikétor sv2tia

Urove? baterie
Indikator poruchy

Udaje jizdy

Smerovky / houka?ka Napéjeni Tia?itko sv2ta

Cycling Data Display

Gear
Shifting
Handle

1. ZAP./VYP.: podr?te tla?itko napajeni 3 sekundy pro zapnuti; op?tovnym podr?enim na 3 sekundy kolo vypnete.
2. NASTAVENI UROVN? ASISTENCE: tla?itky + a - nastavte (rove? elektrické asistence.

3. RE?IM POMOCI P?I VEDENI: podr?te tla?itko - po dobu 2 sekund. Re?im pracuije rychlosti 6 KM/H; uvoln?nim tla?itka se asistence okam?it? zastavi.
4. P?EDNI SV?TLO: kratkym stiskem tla?itka sv?tla sv?tlo zapnete; dal?im stiskem vypnete.

5. UDAJE O JiZD?: po zapnuti se standardn? zobrazi aktualni rychlost a vzdalenost jedné jizdy. Tla?itkem i p?epinate
6.

ji ou vzdalenost, alni a pr2m?rnou rychlost.
. CHYBOVY KOD: p?i zavad? ?idiciho systému se automaticky zobrazi chybovy kéd. Viz ?ast 3.3.

1.3 Popis funkef



2. Pr?vodce rychl-
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2.1 Monta?ni navod - Monta? ?iditek



2. Pr?vodce rychlym spu?t?nim -
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2.1 Monta?ni navod - Mont&? p?edniho blatniku



2. Pr?vodce rychlym spu?t?nim

A

Vyjm?te 2rouby a matice a odlo?te je stranou

2.1 Monta?ni navod - Monta? sedla



2. Pr?vodce rychl,
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2.1 Monta?ni navod - Monta? kola



2. Pr?vodce rychlym spu?t?nim
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2.1 Monta?ni navod - Monta? kola




wWo

2.1 Mont&?ni navod - Monta? stupa?ek a stojanu



2. Pr?vodce rychlym spu?t?nim

2.1 Monta?ni navod - Monta? sv?tlometu a odrazky
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L se utahuje proti sm2ru hodinovych ru?izek R se utahuje ve sm?ru hodinovych ru?ivek

L LOCKS COUNTERCLOCKWISE R LOCKS CLOCKWISE

2.1 Monta?ni navod - Monta? pedal?



2. Pr?vodce rychlym spu?t?nim -

BLAHOP?EJEME!
VA?E KOLO JE NYNI
SMONTOVANO! ED!

2.1 Monta?ni navod - Vysledny stav



Oto?te KIi? zcela dovnit?, nepou?t?jte jej a zatla?te baterii
dozadu.

2.2.1 Monta?ni navod - Monta? hlavni baterie



2. Pr?vodce rychlym spu?t?nim

2.2.2 Monta?ni navod - Mont&? p?idavné baterie



B I-

Dva zp?soby nabijeni
? Nabijeni baterie p?imo na ramu.  ? Vyjmuti baterie pro nabijeni (pokyny k vyjmuti viz ?ast 2.2).

Poznamka: Baterie je p?i dodani ?aste?n? nabita. P?ed prvnim pou?itim ji pIn? nabijte.

Postup:

1. Nabijeni: zastr?ku nabije?ky zcela zasu?te do nabijeciho portu baterie a napajeci zastr?ku do zasuvky.
2. Indikéator stavu: kontrolka nabije?ky sviti p?i nabijeni ?erven?. Kdy? sviti zelen?, je baterie pIn? nabita.
3. Doba nabijeni: p?ibli?n? 8-9 hodin.

4. Ukon?eni: nejprve odpojte nabije?ku od zasuvky, potom od baterie. U metody ? zav?ete prachovou krytku; u metody ? vio?te baterii zp?t do ramu p?ed zav?enim krytky.

+ Note: The Battery Contains A Small Amount Of Charge Upon Delivery. Before First Use, Fully Charge The Battery.

Steps:

1. Charging: Fully insert the charger plug into the battery’ s charging port, then plug the charger' s power plug into a power outlet,

2. Status Indicator: The charger’ s indicator light will turn red during charging. When it turns green, the battery is fully charged.

3. Charging Time: Approximately 8-9 hours.

4. Ending the Charging Process: First, unplug the charger from the power outlet, then disconnect the charger fram the battery. For Method (1),
simply close the battery’ s dust cover. For Method (@), reinsert the battery inte the frame before closing the battery’ s dust cover.

Pozor: Nabije?ka obsahuje vysokonap??ové sou?asti. NepokouZejte se ji sami opravovat. Baterii a nabije?ku uchovavejte mimo dosah dti a ho?lavych 2i vybu?nych material?, na bezpe2ném, dob?e v2traném a suchém mist?. Nenabijejte venku. Varovani: Ziistite-li neobvykly z&pach nebo
nadm?rné zah?ivani, ihned nabijeni ukon?ete a kontaktujte zakaznickou podporu.

2.3 Nabijeni



2. Pr?vodce rychlym spu?t?nim

P?ed pou?itim vyrobku podle monta?niho navodu spravn? namontujte v?echny sou?asti, zkontrolujte uvoln?né spojovaci prvky, pin? nabijte baterii a dodr?te pot?ebna bezpe?nostni opat?eni.
Poznamka: ?iditka nastavte do pohodiné vy?ky. Sedlo nastavte p?ibli?n? do vy?ky bok?, nesmi v?ak p?ekro?it bezpe?nostni zna?ku.

Krok 1: Zapnuti a nastaveni sv?tlometu
1. Zapn®te spina? baterie a nizkonap??ovy spina?. 2. Podr?te tla?itko napajeni 3 sekundy, dokud se nerozsviti obrazovka. 3. Kratce stiskn?te tla?itko sv?tla.

Krok 2: Nastaveni p?evod?
Zvolte re?im jizdy podle podminek a preferenci. Kolo ma 5 Grrovni asistence; tla?itkem ?+7? nebo ?-? mezi nimi p?epinate. Urove? 1 je vhodna pro rovinu, na strm??f stoupani Grove? zvy?te. V re?imu PAS 0 motor neposkytuje vykon.

Krok 3: Zahajeni jizdy - p?ed jizdou si nasa?te p?ilbu.
Krok 4: Brzd?ni - leva brzda: p?edni kolo; prava brzda: zadni kolo. V2dy nejprve pouZijte zadni a potom p?edni brzdu. Varovani: Nikdy nahle nepou?ivejte pouze p?edni brzdu; m??e zp?sobit nestabilitu a pad.

2.4 Rychlé pou?iti



3. Pokyny k udr?b?

1. Elekirokolo neparkuite ve vstupni hale budovy, na evakua2nich schodi2tich, chodnicich ani u nouzovjch vychod?.

2. Elekirokolo nenabiejte ani neparkuite v obytné budov?. B2hem nabijen jej dr2te mimo ho?lavé latky; nabijeni obvykle nemé trvat déle ne? 12 h.

3. Zabrate niknuti vody do elektrickych sou?asti. P2i 2i2t2ni nesm??2uijte vodu na nabijeci rozhrani, konektory kabelového svazku ani jiné elektrické sou?asti.
4. P2i nastavovani vy2ky sedla a p2edstavce nesmi byt odkryty bezpe?nostni

5. U?ivatelé ani prodeici nesm?ji kolo bez povoleni upravovat, nap?iklad m2nit konfiguraci baterie nebo obvodu i p2idavat elektricka za?izeni.

6. Nedotykejte se 2ivych 2asti mokryma rukama nebo kovovymi p?edmty (rozhrani baterie, nabijeci port, konektor nabije?ky apod.).

7. Elekirické sou?sti nerozebirejte bez povoleni.

8. Kolo nevystavuite dlouhodobému slune?nimu za?ent. Pro 2i2t2ni ot?ete ram teplou vodou s neutralnim ?isticim prost?edkem; vnit2ni 2asti nemyjte vodou.

Poznamka: Udr?ba neodbornymi osobami je p2isn? zakézana. P?i poru?e kontaktujte zékaznické centrum nebo ur?enou odbornou opravnu.

Jezd?te bezpe?n?: Dodr2uijte dopravni pedpisy a p2i jizd? z2stévejte pozorni.

1. Osoby mlad?i 16 let nesm?ji elektrokolo ?idit na silnici. Kolo nep?j2uite osobam bez zku?enosti s jeho pou?ivanim.
2. Jezd?te v pruhu pro nemotorova vozidla a dodr2ujte mistni nejvy??i rychlost.

3. Osoby nebo naklad p2epravujte v souladu se zakony.

4.V2dy pou?ivejte vhodnou p2ilbu a zajist?te podbradni pasek.

5. Za de?t? a sn?hu se prodiu?uje brzdna draha; jezd?te pomalu a opatrm?.

6. Dodr2ujte dopravni pravidia; nejezd?te po po?iti alkoholu, jednou rukou ani bez dr2en ?iditek.

7. Noste sv2té p2iléhavé oble?eni a podie mo?nosti nizké boty nebo sportovni obuv,

Kontrola p?ed jizdou
1. Zapn?te napéjeni a zkontrolujte indikatory a stav baterie. 2. Zkontrolujte p2edni/zadni sv2tio a hel sv2tiometu. 3. Zkontrolujte houka?ku. 4. Ov??2te polohu ?iditek a sedla a dota?eni spojovacich prvk?. 5. Zkontrolujte brzdy; paky musi reagovat spolehiiv? a p?i brzd?ni ma svitit zadni sv2tio. 6. Zkontroluite tlak, opot?ebeni a cizi p?edm?ty
v platich. 7. Ov?2te dota?eni 2roub? kol a ?istotu/nepo?kozeni odrazky pedalu.

B2hem jizdy: Dodr?ujte pravidia, noste p?ilbu, rozji?d?jte se postupn?; v de?ti a sn?hu jezd?te pomalu. P?ed zastavenim zvolte mechanicky p?evod vhodny pro dal?i rozjezd.

Vedeni a zastaveni: P?i vedeni musi byt napajeni vypnuto. P?i vedeni do kopce nebo s t2?kym nakladem lze pou?it re?im pomoci p2i vedeni. P?i parkovani postavte stojan na rovny povrch a kolo vypn2te. Kolo pravideln? udr2uite a Zistote.

3.1 Bezpe?nostni opat?eni p?i pou?ivani



Udr?ba a kontrola kola u?ivatelem

1. Elektrokolo bylo se?izeno p?ed opu?t?nim tovarny. Mate-li dotazy, kontaktujte vyrobce nebo dodavatele.

2. V2dy kontrolujte tiak v pla2tich a udr?ujte jej v b??ném rozsahu

3. Pravideln? kontrolujte a se?izujte hlavni sou?asti: ?iditka, sklopny p?edstavec, sedlo, sedlovku, p?edni a zadni osu, st?edové slo?eni, volnob??ku, ?et?z a p?edni/zadni kola. Uvoln?né matice nebo ?rouby v?as dotahn?te.

4. Doporu?uje se mazat dily, jako jsou lo?iska p?edni osy, st?edového slo?eni, zadni osy, hlavového slo?eni vidlice a pedal?; p?i pou?ivani ka?dych ?est m?sic? aplikujte mazivo na bazi vapenatého mydla ?. 3. Ka?dé dva m?sice aplikujte olej 2. 30 na ?et?z, lanko p?ehazova?ky, stojan a dal?i dily.
5. Po?kozené opot?ebitelné dily, nap?iklad brzdové desti?ky, ?et?z a pla2t?, Ize vym?nit za dily stejného modelu a specifikace v blizkém servisnim st?edisku

Udr?ba motoru
1. Po ut?sn?ni neotvirejte zakladnu motoru ani koncovy kryt. 2. Motor udr?uite ?isty a zabra?te vniknuti cizich létek, korozivnich kapalin nebo plyn?. Kryt motoru nenara®ejte ani nezah?ivejte. 3. Stupe? vod2odolnosti motoru je IPX5. Motor neoplachujte vodni pistoli ani jej neponoZuite do vody. Pokud
voda dosahne st?edu naboje motoru, m??e zp?sobit vnit?ni zkrat a po?kozeni elektrickych sou?asti

Udr?ba baterie

1. Lithiova baterie ma velkou kapacitu, diouhou ?ivotnost a nizkou hmotnost. Jeji ?ivotnost tizce souvisi se zp?sobem pou?ivani. Kolo nepou?ivejte a2 do vybiti a diouho jej neskladujte; ?asto nabijejte.

2. P2ed prvnim pou?itim kolo pin? nabijte. Doporu?ené doba nabijent je 6-8 h, maximaln? 12 h.

3. Pokud se kolo dlouho nepou?iva, nabiejte lithiovou baterii ka?dy m?sic déle ne? 2 h. Je p2isn? zakazano skladovat kolo s baterif v podnap??ovém stavu; po dosa?eni podnap?ti m??e dojit k va?nému a nevratnému pokozent.

Nebezpe?i: Starou baterii nerozebirejte bez povoleni. Baterii odevzdejte na mist? ur?eném mistni samospravou nebo v autorizovaném servisu.
Varovani: Baterii chra?te p?ed otev?enym ohn?m a zdroji vysoké teploty. Nikdy ji nevhazuite do ohn? a nevystavujte p?imému slunci, horku ani vysokym teplotam.

3.2 Udr?ba a kontrola u?ivatelem




3. Pokyny k udr?b?

Odstra?ovani problém?

P?iznak

Kolo nefunguje

Nedostate?ny dojezd

Baterii nelze nabit

Motor po zapnuti nefunguje

Neobvyklé zrychleni nebo p2ili? nizka
rychlost

Chybovy kéd

Mo?néa p?i?ina

Vybita baterie
2patné p?ipojeni elektrickych sou?asti
Nespravna posloupnost spu?t2ni

te?ny tiak v plé2tich
da do kopce, silng vitr, 2asté brzd2ni a petizent
Baterie je vadna, po?kozena nebo stara

?patné p?ipojeni nabije?ky
Nabije?ka je po7kozena
Baterie byla diouho skladovéna bez pravidelného nabijent

Kabel motoru je uvoln?ny nebo pozkozeny
Ovlada? plynu je uvoln?ny nebo poZkozeny
Motor je po?kozeny

Ovlada? plynu je uvoln?ny/po?kozeny nebo je baterie p2ili? vybita.

B??né ?e?eni

Nabijte baterii
Vy?ist?te a znovu dotahn?te konektor
Spus?te kolo ve spravném po?adi

Zkontrolujte net?snosti a pla?? spravn? nahust?te
Pou?ijte asistenci pedal? nebo upravte trasu
Kontaktujte poprodejni tym ENGWE

Znovu p2ipojte nabije?ku
Vym?2te nabije?ku
Kontaktujte poprodejni tym ENGWE

Znowu p2ipojte nebo vym??te kabel
Dotahn?te nebo vym??te ovlada? plynu
Kontaktjte poprodejni tym ENGWE

Dotahn?te nebo vym??te ovlada? plynu a baterii pin? nabijte

Elektrokolo ENGWE mé systém detekce poruch. P2i poru?e elektrického systému se na p2istroji zobrazi chybovy kod. Zobraz

se chybovy kéd, ihned kolo p2esta?te pouivat a kontaktuite poprodejni tym ENGWE.

Chybovy kéd Stav poruchy Chybovy kéd Stav poruchy

E02 Porucha brzdy E£08 Porucha plynu

E06 Vybita baterie E09 Porucha ?idici jednotky

E07 Porucha motoru E10 Porucha p2ijmu ?idici jednotky
E11 Porucha p?enosu ?idici jednotky E30 Porucha komunikace

El4 Porucha Hallova snima?e motoru

E11 Porucha p?enosu ?idici jednotky E30 Porucha komunikace

3.3 Odstra?ovani problém? a ?e?eni



4. Servisni pr?vodce

Zéruni zasady

1. Uivatel musi vyrobek pou?ivat podie tohoto navodu. P2i poruZe vykonu zp?sobené kvalitou vyrobku spole?nost spini zéru?ni povinnosti v souladu s p2edpisy na ochranu spot?ebitele.
2. Spole?nost odpovida za opravu zavad v zaru?ni dob?; po jejim uplynuti se za opravu hlavnich sou?asti ?tji p2im?2ené poplatky.

3. P2i vym?n? baterie po zaru?ni dob? spole?nost poskytne baterii za vyrobni cenu; idajici baterie musf byt z bezp ich a 7

d?vod? zasléna zp?t vyrobei.

Zaru?ni kryti a doba trvani
Polo?ka Nazev p?islu?enstvi Zéru?ni doba Poznamky k zéruce

ZéKladn dily Rém 12 masic? P?i pirozené deformaci, prasklchiuvoln?njch svarech, ziomenindch a dal?ich vyrobnich vadach virobce poskytne vym?nu podie zéru?nich podminek. Neautorizované tpravy a po?kozeni nérazem nejsou kryty.

Vidiice,

itka, sklopny p?edstavec, sedlovka 12 masic?

Pla?? 1 masic PI&2(? propichnuté ostrym p?edm?tem a dily poZkozené kolizi nejsou kryty.
Sedlo, brzda, brzdovy kotou?, brzdova paka 3m2sice
Kiikové sada, pedal, stojan, blatnik, sedlovy rychloupinak, skiopny p?edstavec, 6m2sic?

Po?kozeni zp?sobené ?lov2kem, neautorizované Gpravy, kolize a po?kozené dilylp?isiuZenstvi nejsou kryty.
naboj, ?azeni, zadni p?ehazova?ka, volnob??ka, ?et?z, stzedové sloZeni, tlumi?

Elektricke dily 2fdicf jednotka, nabije?ka, hlavni/pomocné kabely, p2istroj, oviada? plynu, snima? | 12 m2sic?

grobce vym?ni dily p?i zkratu, vyhoeni nebo selhani vikonu z d2vodu vyrobni vady. Vniknuti vody, odpojent kabelu a poZkozent uivatelem nejsou kryty.
to?ivého momentu, kryt baterie, vypinaci brzdova paka

Svatlomet, zadni sv2tio 6 masic?
Motor Jadro motoru, Hall?v prvek, loZisko, spojka 12 mosic? Vyrobce vym?ni dily p?i ztrat? faze, spaleném Hallov? prvku, demagnetizaci nebo abnormalnim zvuku lo?iska. Odpojen kabelu a vniknuti vody nejsou kiyty.
Baterie Horni/dolnf kryt baterie, pouzdro baterie, jadro motoru 12 mosic?

Pokud se baterie nenabii a jejf kapacita je men?i ne? 70%, vyrobce poskytne vym?nu podie podminek. Zaruka nové baterie se poité ze zbyvajici zaru?ni doby. Po?kozeni u?ivatelem nen kryto.

4.1 Poprodejni servis a zaru?ni kryti



4. Sen

Poznamky k zéruce

1. Pislu?enstvi je kryto zérukou p2isn? podle zaru?ni doby.
2. Z&ru?ni doba za?in dnem nakupu.
3. Nabije?ka, baterie a motor rozebrané bez povolenf nejsou kryty zarukou.
4. Ostatn dily kola jsou p?i problémech s kvalitou kryty pouze t?im?si?ni zarukou.
5. P?i poru?e jinych dil? musi byt oprava provedena v odborném servisu; bez povoleni neni dovoleno kolo rozebirat ani sestavovat. ?idici jednotka, baterie a nabije?ka musi mit neporu?ené ?titky.
6. P2i oprav? je nutné p2edlo?it zaru?ni list, fakturu, certifikét shody a dal?i p2islu?né doklady.
7. Baterie podléha samostatné zaruce; p?i problému se vraci vyrobci k testu a stanoveni zaru?niho kryti.
Zaru?ni list
U?ivatel Organizace

Jméno Tel.
Adresa
Datum nakupu Barva
Model kola ?islo faktury
?islo ramu ?islo motoru

Zaznam o oprav?

Datum Obsah opravy Poznamky




Technické udaje vyrobku

Model

Material ramu

Max. nosnost

Maximalni rychlost

To?ivy moment motoru

Kapacita baterie

Max. dojezd

Rozm?r pla???

Tlak v platich

Nabije?ka

Doba nabijeni

Stupe? vod?odolnosti

Hmotnost kola

Max. zati?eni zadniho nosi?e

M1

Vysokouhlikova ocel

150kg / 330lbs.

25km/h Verze EU

65nm Max

Jedna baterie: 748.8wh Li-ion. Dv? baterie: 1372.8wh Li-ion

Jedna baterie: 65km; Dv? baterie: 120km

20 X 4" p?edni/zadni

15-30psi

Vystup 54.6v 2a

8-9 hodin

IPX5

Jedna baterie: 39.5kg (86.9 Lbs). Dv? baterie: 43kg (94.6 Lbs)

Neni k dispozici

4. Sen

? Maximalni dojezd se testuje p?i pIn? nabité baterii, se zati?enim 75kg, p?i teplot? 25°C, vihkosti 70%, na rovnych cestach, s pou?itim Grovn? PAS 1. Skute?ny vykon se m??e li?it podle nastaveni rychlosti, teploty, zati?eni, v?tru, terénu a dal?ich viiv?

prost?edi.

4.3 Technicky list vyrobku
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